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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

SIGN ES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont einployés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- fléaflt ou Zero. 

• - nombres infimes. 

P nombres provis' 

nombres rectifk 

confidentiel en 	 ' 
statistique rc1atic au sccl,t 
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1975 

• Tae number of persons drawing unemployment insurance 
lnefit in November totalled 639,000, up 112 from 
the previous month. 

• 	of the beneficiaries reported some work earnings. 

• If< of the beneficiaries were under 25 years of age- 
most equal proportions of males and females. 

• 	the 24,095 beneficiaries obtaining sickness ben- 
r its, approximately 502 were over 44 years of age 

more than half of the total were females. 

• 	average weekly insurable earnings (in the quali- 
n.ing period) for beneficiaries receiving regular 
.nefit with no earnings reported were $136--$152 
r males and $113 for females. 

• 	of the beneficiaries receiving regular benefit 
with no earnings reported were on claim for 27 or 
more weeks. Higher than average proportions were 
shown for Newfoundland (28%) and Quebec (247,). 

POINTS SAILLANTS 

Bénéficiaires - Novembre 1975 

• En novembre, le nombre de personnes percevant des prestations 
d'assurance-chômage s'élévait 3 639,000, soit 11 2 de plus 
que Ic mois précédent. 

• 6 2 des bênéficiaires ont déclaré une rémunérat ion. 

• 36 2 des bénéfictaireg étaient Igés de moms de 25 ans, la 
proportion étant 3 peu près la mime pour les hommes et pour 
les femmes. 

• Sur les 24,095 bénéficiaires de prestations de maladie, 
environ 50 2 étaient égés de plus de 44 ans et plus de Ia 
moitié du total était des fnmes. 

• La rémunération hebdomadaire assurable moyenne (pour la 
période de référence) des bénéficiaires percevant des presta-
tions ordinaires et n'ayant déclaré aucune rémunlration était 
de $136. soit $152 pour lea hommes et $113 pour 1cm femmes. 

• 21 2 des bénéficinires percevant des prestat ions ordinaires 
et n'ayant déclaré aucune rémunération en percevaient depuis 
27 semaines ou plus. Le pourcentage ltait supérieur 3 Is 
moyenne A Terre-Neuve (28 2) et au Québec (24 2). 

January - 1976 - Janvier 

S 

Prestat ions servies 

• En Janvier, les paiements nets s'élevaient 3 $342 millions, 
cc qui représente une augmentation de 22 2 par rapport 3 
décembre et de 12 2 par rapport I janvier 1975. 

• Les prestations hebdomadaires moyennes atteignaienl $91.63 
en janvier, soit 11 2 de plus qu'cn janvier 1975. Les pres-
tations maximales se chiffraient 3 $106.13 (Territojres du 
Nord-Ouest) et les prestations minimales I $81.63 (Ile-du-
Prince-Edouard). 

• L'ajustement annuel portait les prestations hebdomadaires 
maximales I $133, alors queues étaient de $123 en 1975. 
Nous reproduisons ci-dcssous les cotisations et les presta-
tions hebdomadaires inaxiinales des sa1ari6s pour lea années 
1972 3 1976: 

Bnf it Payments 

• '..i payments in January amounted to $342 million an 
increase of 222 from December and 12% from January 
1975. 

• The average weekly benefit in January reached $91.63, 
- 111 from a year earlier. The amounts ranged from 
high of $106.13 for the Northwest Territories to 
ow of $81.63 for Prince Edward Island. 

annual adjustment raised the maximum weekly ben- 
t to $133 in 1976 from $123 in 1975. Details of 

rn,iximum weekly benefit and contributions for employ-
ees for the years 1972 to 1976 are given below: 

1972 	1 	1973 	1 	1974 	I 	1975 	I 	1976 

dollars 

Maximum weekly insurable earnings - Maximum des gains hebdo- 
madaires 	assurables 	........................................ 150.00 160.00 170.00 185.00 200.00 

Rate of contribution per $100 of Weekly earnings - Taux de 
cotisation par tranche de $100 de Is rimunération hebdo- 

.90 1.00 1.40 1.40 1.65 

Maximum weekly contributions - Maximum des cotisations 

madare 	....................................................... 

1.35 1.60 2.38 2.59 3.30 hebdomadaires 	................................................ 

Maximum weekly benefit - Maximum de la prestation hebdoma- 
daire 	..................................................... 100.00 107.00 113.00 123.00 133.00 

Initial and Renewal Claims 

• Ion number of claims received by U.I.C. offices in 
January totalled 277,000, a decline of 172 from the 
previous month and 222 from a year ago. An increas 
of 7% was recorded between December 1974 and January 

75. 

is filed dropped in all areas from the previ ni. 

I 

Demandes initiales et demandes renouvelées 

• i.e nombre de demandes recus par lea bureaux de la C.A.C. en 
janvier s'élevait 3 277,000, Ce qui représente une diminution 
de 17 2 par rapport au mois précédent et de 22 2 par rapport 
I janvier 1975. On a enregistré une augmentation de 7 2 
entre décembre 1974 et janvier 1975. 

• in nopibre do don,nndoii pr entiey a diminué dana toutes lea 
sauf en Alberta (+8 2) 
(+7 7). 
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TABLEAU 1. Résumé 

January - 1976 - Janvier 

Percentage 
change from 

Number - Nombre - 
Taux de variation 

Item - Detail par rapport 
Current 

______________ 
Previous 

______________ 
Year Previous Year 

month month ago month ago 

Mois Mois AnnCe Au rr.ois A l'année 
courant ordcédent derniëre prdcCdent derniére 

Benefit payments - Prestations 
servies: 
Gross amount - Montant brut . 	$ 343,296,935 281,832,666 307,432,471 22 12 
Net amount (1) - Montant net(1) $ 341,825,443 280,391,035 306,501,136 22 12 
Weeks of benefit - Prestations 

3,746,492 3,166,823 3,724,593 18 1 
Average weekly benefit - Pres- 

hebdomadaires 	................ 

tations hebdoaiadaires 
moyennes 	...................$ 91.63 89.00 82.54 3 ii 

Claims received - Demandes 
277,484 334,761 356,041 - 17 - 22 reçues 	........................ 

Beneficiaries - Bénéficiaires .. 639,072(3) 574,290(4) •. 

Claimants at month-end(2) - 
Prestataires en fin de mois(2) 	1,179,179 	1,065,509 	1,133,973 	11 

Year-to-date - Depuis le debut de l'année 

Current Previous Percentage 
year year change 

Année Année Taux de 
courante précCdente variation 

I 

Benefit payments - Prestations 
servies: 
Gross amount - Montant brut .. $ 
Net amcunt(1) - Montant net(1) $ 
Weeks of benefit - Prestations 

hebdomadaires .............. 
Average weekly benefit - Pres- 

tations hebdomadaires 
moyennes ...................$ 

Claims received - Demandes 

343,296,935 307,432,471 12 
341,825,443 306,501,136 12 

3,746,492 3,724,593 1 

91.63 
	

82.54 
	

11 

recues 	....................... 277,484 356,041 - 22 
Beneficiaries - Béndficiaires .. 639,072 . 	. 	. 

Claimants at month-end - 
Prestataires en fin de mois .. 1,179,179 1,133,973 4 

(1) After cancellation of warrants and collection of overpayments. - Aprs annu ation des mandats et 
recouvrement des prestations versëes en trop. 

(2) These figures are overstated in terms of active files. If claimants do not report that they 
became re-employed, a period of five weeks is allowed to elapse before their claims are transfer 
red to the inactive file. - Ces chiffres sont surestimés en ce qui concerne les dossiers actifs. 
Si les prestataires ne déclarent pas qu'ils ont repris le travail on laisse écouler cinq semaine 
avant de faire passer leur demande au dossier inactif. 

(3) November - 1975 - Novembre. 
(4) October - 1975 - Octobre. 
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FABLE 2. Historical Data 

:\bLEAU 2. Données chronologiques 

Year and month 

Année et urols 

Initial 
and 

renewal 
claims 

received 

Demandes 

Initial 
claims 

aliowed(1) 

Demandes 

Benefi- 
ciaries(2) 

Bénf i- 

Claimants 
at 

month-end 

Presta- 

Benefit payments 
- 

Prestatlona servies 

Weekly 

initiales initiales ciaires(2) taires en Amount(3) Weeks average 
- 

et renou- 
vellements 

accep- 
tees(l) 

fin de 
mois 

Montant(3) Semaines Moyenne 
hebdoma- reçus 
daire 

$000 1 000 $ 

al average - Moyenne annuel1e ....... 

72 	.................................. 205,827 155,379 .. 803,794 155,984 2,538 61.79 
73 	.................................. 186,461 146,952 . 	. 828,287 167,018 2,461 68.45 

1974 

al average - Moyenne annuelle 200,864 157,581 .. 827,740 176,601 2,372 74.89 
rruary 	- 	Janvier 	..................... 277,736 238,245 . 	. 980,647 247,603 3,368 73.80 
bruary 	- 	Février 	.................... 169,843 147,847 . 	. 1,009,240 220,512 2,951 75.00 
rch 	- 	Mars 	.......................... 158,755 

.. 

125,811 . 	. 983,737 221,427 2,952 75.27 
cii 	- 	Avril 	......................... 155,772 

.. 

118,618 . 	. 959,616 210,937 2,810 75.24 
- 	Mai 	............................. 172,290 131,378 .. 825,201 202,017 2,736 74.34 

ire 	- 	Juin 	........................... . 157,081 111,941 .. 748,238 147,630 2,024 73.57 
ly 	- 	Juillet 	........................ 188,154 

.. 

.. 

142,514 .. 719,094 159,430 2,197 73.11 
gust 	- 	AoDt 	......................... 151,124 

.. 

122,888 .. 694,301 136,533 1,881 73.21 
ptember - Septembre 	................. 170,736 127,874 .. 663,545 125,893 1,715 74.11 
tober 	- 	Octobre 	..................... 223,742 

.. 

.. 

169,510 . 	. 678,928 143,613 1,914 75.59 
253,076 

.. 

.. 

.. 

191,808 .. 760,227 139,169 1,818 77.14 
ember - Décembre 	.......... . ........ ..332,058 

.. 

262,541 .. 910,103 164,449 2,094 78.90 
uember - Novembre 	.................... . 

1975 

ii average - Moyenne annuelle 238,102 189,512 .. 1,048,984 262,002 3,111 84.64 
356,041 295,389 .. 1,133,973 306,501 3,725 82.54 
218,793 200,921 .. 1,213,548 287,320 3,425 84.11 
190,851 157,429 .. 1,220,974 297,749 3,540 84.41 
230,263 179,192 . 	. 1,186,300 356,337: 4,241 84.31 
197,490 161,611 764,690 1,106,250 270,654 3,257 83.64 
194,688 144,381 666,906 1,007,291 238,338] 2,887 83.00 

dl - Avril 	.......................... 
- Hal 	.............................. 

241,116 176,022 652,137 978,724 254,646r 3,094 82.77 
- Juin 	............................ 

175,003 139,289 652,028 947,890 214,770 2,581 83.74 
214,919 156,089 569,633 908,061 234,826 2,775 85.23 

luary - Janvier 	...................... 

244,794 193,897 574,290 894,655 193,326 2,250 86.60 

ruary - Février 	..................... 
rch - Mars 	........................... 

258,703 210,057 639,072 924,628 209,183 2,384 88.01 
334,761 259,866 1,065,509 280,391 3,167 89.00 

gust - AoDt 	.......................... 
tember - Septembre .................. 
tober - Octobre 	...................... 
,ember - Novembre 	.................... 
:ember - Décembre 	.................... 

1976 

277,484 253,592 1,179,179 341,825 3,746 91.63 

ly - Juillet 	......................... 

luary - Janvier 	...................... 
)ruarv - 	Février 	.................... 
ch 	- 	Mars 	.......................... 
dl 	- 	Avrll 	......................... 
- 	Mai 	............................. 
- 	Join 	........................... 

Ly 	- 	Juillet 	........................ 
lust - 	AoDt 	......................... 
rtember - Septembre 	................. 
:ober - 	Octobre 	..................... 
,ember - Novembre 	................... 
:ember - 	Décembre 	................... 

Includes claims with disqualification and disentitlement and claims previously not allowed. - Comprend les demandes exclues 
lu bénéfice des prestations, lea inadmissibilités et lea demandes non acceptées auparavant. 
listorical data to be available at a later date. - Las données chronologiques seront disponiblem 	une date postérieure. 
.fter cancellation of warrants and collection of overpayments. - AprIs annulation des mandats et recouvrement des presta-
Lions versées en trop. 

S 

Ann u 
].9 
19 

Annu 
Ja: 
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Ma 
Ap 
Ma 
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Ju 
Au: 

Ann U] 
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Fet 
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Total, persoon 

7,845 
8,264 

8,617 
8,324 
8,337 
8,340 
8,411 
8,579 
8,745 
9,007 
9,055 
8,575 
8,638 
8,672 
8,716 

8,951 
8,677 
8,735 
8,760 
8,749 
8,976 
9,179 
9,337 
9,- 

8, 
8, 
8, S 
8, 95U 
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TABLE 3. Estimates of Persons Exposed to Unemployment Insurau 

TABLEAU 3. Estimation du nombre de personnes assujetties B 1'assuran-

average and month 

annuelle at mois 

Annual average - Moyenne annuelle 
1972 	............................................................................................. 

1973 	............................................................................................. 

1974 

Annual average - Moyenne annuelle .................................................................. 

January -  Janvier ................................................................................ 

February -  Février ................................................................................ 

March -  Mars 	..................................................................................... 

April -  Avril 	.................................................................................... 

May -  Mai 	........................................................................................ 

June -  Juin 	...................................................................................... 

July -  Juillet ................................................................................... 
August- Aoiit .................................................................................... 

September -  Septembre ............................................................................ 

October -  Octobre ................................................................................ 

November -  Novembre .............................................................................. 

December -  Décembre .............................................................................. 

1975 

Annual overage - Moyenne annuelle .................................................................. 

January -  Janvier ................................................................................ 
February - Février ............................................................................... 

March -  Mars 	..................................................................................... 

April -  Avril 	.................................................................................... 

May -  Mai 	........................................................................................ 

June -  Juin 	...................................................................................... 

July -  Juillet 	................................................................................... 

August -  Aot 	.................................................................................... 
September - Septembre ............................................................................ 

October -  Octobre ................................................................................ 

November -  Novembre .............................................................................. 

December -  Ddcembre .............................................................................. 

1976 

January -  Janvier ................................................................................ 
February- FBvrier ............................................................................... 

March -  Mars ..................................................................................... 

April -  Avril 	.................................................................................... 
May- Mai 	........................................................................................ 

June -  Juin 	...................................................................................... 

July -  Juillet 	................................................................................... 
August - AoOt 	.................................................................................... 
September- Septembre ............................................................................ 

October -  Octobre ................................................................................ 

November -  Novembre .............................................................................. 
December - Décembre .............................................................................. 

The insured population comprises persons who con-
tribute to unemployment insurance plus claimants re-
porting to UIC offices. Coverage is nearly universal 
for members of the labour force for whom there exists 
an employer employee relationship. The only exciu-
sions(l) are (a) those 70 years of age or over, (6) 
those to whom a retirement pension under the Canada or 
Quebec Pension Plans has become payable and (c) per-
sons with inconsiderable employment, i.e., those with 
less than 20% of the maximum weekly insurable earnings 
or 20 times the provincial hourly minimum wage, which 
ever is less. Precise estimates of the covered population 
are not available. The approximate estimates in the 
table above are based on total labour force statistics 
for persons under 70 years of age and have not been 
adjusted for the other two exclusions. The data in 
the table begin with January 1972 when unemployment 
insurance coverage was extended to its present level. 

(1) Revised, effective January 1976 to (a) those 65 
years of age or over and (b) persons with incon-
siderable employment. 

Note: For estimate of the insured population for 1969-
1971 see April 1972 edition of Catalogue 73-001. 

La population assuree se compose oes personnes q' -
LEibuent au régime d'assurance-chémage at des prestataires qui 
envoient des declarations de chmage aux bureaux de la C.A.C. 
Le régime s'étend B presque tous les membres de Ia population 
active pour lesquels ii existe une relation employeur-employd. 
Les seules personnes exclues(l) sont a) celles qui ont 70 ans 
et plus, b) celles qui ont déjà acquis le droit iTt une pension 
de retraite en vertu du Régime de pensions do Canada ou B une 
rente de retraite en vertu do Régime des rentes du Québec, at 
c) ceiles dont l'emploi eat négligeable, c'est-B-dire cellos 
dont la rémunération est inférieure B 20 B du maximum de is 
rémunération hebdomadaire assurabie ou B 20 fois le salaire 
horaire minimum dana la province, salon le moindre des deux. 
11 n'existe pas d'estimations précises de la population assu-
rée. Lea estimations approximatives qui figurent dana le ta-
bleau ci-dessus sont fondées sur los statistiques d'activité 
pour las pers000es do moms de 70 ens; ces statistiques n'ont 
pas été rectifiàes pour tenir compte des deux autres group 
de personnes exclues. La tableau présente les chiffres 
tir de janvier 1972, date oO le régime d'assurance-ch6mav 
pris l'ampleur qu'il a aujourdhui. 

(1) Revision, en vigueur de janvier 1976 B a) relies qui 
ans et plus at b) relies dont l'emploi est negligeable. 

Nota: Pour la période 1969-1971, on trouvera l'estimation de I 
population assurCe dana ia livraison d'avril 1972 du no 
73-001 au catalogue. 

S 
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D.mandos initiales Ct renouvellements reçus, par province, janvier 1976 

Province 

Number - Nombre 

Year-to-date 

- 	 - 

Depuis le debut 
de 1'anne 

Current Previous __________ Year Current Year 
month month ago year ago 

Mois Hots Année Année Anne 
courant précédent dernilre courante dernire 

277,484 334,761 356,041 277,484 356,041 
250,583 300,753 314,631 250,583 314,631 
26,901 34,008 41,410 26,901 41,410 

Newtoundland - Terre-Neuve 	...................................... 9,120 16,813 10,734 9,120 10,734 
8,611 15,647 9,833 8,611 9,833 

509 1,166 901 509 901 

rOTAL 	........................................................ 

Prince Edward 	Island - Ile-du-Prince-douard 	.................... 2,006 3,335 2,086 2,006 2,086 

Initial 	- 	Demandes 	iflitiales 	................................... 
Renewal - 	Renouvellements 	...................................... 

Initial - Demandes 	initiales 	.................................. 1,894 3,199 1,954 1,894 1,954 

Initial 	- 	Demandes 	initiales 	..................................... 

112 136 132 112 132 

Renewal 	- 	Renouvellements 	.......................................... 

Nova 	Scotia - 	Nouve11e-1cosse 	................................... 14,142 

... 

16,312 14,258 14,142 14,258 
Initial 	- 	Demandes 	initiales 	.................................. 15,190 13,255 13,000 13,255 

Renewal - 	Renouvellements 	.......................................... 

Renewal 	- 	Renouvellements 	..................................... 
..13,000 

1,142 

.. 

1,122 1,003 1,142 1,003 

10,352 14,700 10,085 10,352 10,085 
9,667 

... 

... 

13,740 9,321 9,667 9,321 Initial 	- 	Demandes 	initiales 	..................................... 
685 960 764 685 764 

New 	Brunswick - Nouveau-Brunswick 	................................. 

R,newa1 	- 	Renouvellements 	.......................................... 

78,414 103,228 99,522 78,414 99,522 
70,638 92,197 88,473 70,638 88,473 
7,776 

... 

11,031 11,049 7,776 11,049 

97,525 107,386 139,403 97,525 139,403 

nChec 	............................................................ 

87,116 94,849 118,690 87,116 118,690 

Initial 	- 	Demandes 	initiales 	.................................... 
<enewal 	- 	Renouvellements 	........................................ 

10,409 12,537 20,713 10,409 20,713 

Ontario 	.......................................................... 
Initial 	- 	Demandes 	initiales 	................................... 
Renewal 	- 	Renouvellements 	...................................... 

Manitoba 	........................................................ 9,587 10,757 9,154 9,587 9,154 
8,888 9,945 8,551 8,888 8,551 

699 812 603 699 603 

7,302 8,830 7,581 7,302 7,581 
6,865 8,392 7,106 6,865 7,106 

Initial 	- 	Demancks 	initiales 	..................................... 
Renewal 	- 	Renouvellements 	.......................................... 

437 

... 

438 475 437 475 

Saskatchewan 	....................................................... 

Alberta 	......................................................... 15,244 14,090 17,534 15,244 17,534 
14,019 12,948 16,486 14,019 16,486 

Initial 	- 	Demandes 	initiales 	..................................... 
Renewal 	- 	Renouvellements 	.......................................... 

.. 

1,225 1.142 1,048 1,225 1,048 

32,497 38,237 44,670 32,497 44,670 
28,665 33,645 40,014 28,665 40,014 

Initial 	- 	Demandes 	initiales 	................................... 

British Columbia - Colombie-Britannique 	.......................... 
Initial - 	Demandes 	initiales 	................................... 
Renewal - Renouvellements 	...................................... 3,832 4,592 4,656 3,832 4,656 

Renewal 	- 	Renouvellements 	........................................ 

372 482 467 372 467 
342 439 435 342 435 

Yukon............................................................
Initial - Demandes 	initiales 	................................... 

30 43 32 30 32 Renewal - Renouvellements 	...................................... 

thwest Territories - Territoires du Nord-Ouest ................ 385 361 350 385 350 
375 350 342 375 342 

a ewal 	- 	Renouvellements 	..................................... 10 11 8 10 8 

Initial - Demandes 	initiales 	................................... 

538 230 197 538 197 ide Canada - Extérieur du canada 	............................. 
503 212 171 503 171 tial - Denandes 	initiales 	................................... 

senewal - Renouvellements 	...................................... 35 18 26 35 26 
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TABLEAU S. Demandes initiales acceptées scion Ic genre et renouvellements acceptds, par province, j ., I 

'total claiinv 
initial and renewal 

	

Initial claims - Demandea initiales 	Renewal 	- 

	

clajias 	Total, demandes initlales Ct 
renouvellements 

Province 	 H- Retire- 	Renou- Current Previous 

	

Regular 	ness 	nity 	ment 	Fishing 	velle- 	month 	month 	ago 
- 	- 	- 	- 	- 	Total  

	

Ordi- 	NaladLe Mater- 	Retraite 	I'Bche 	Mois 	Nuis 	AnnIe 

	

naires 	nit8 	________ _______ ________ courSnt précédent 	derniRre 

	

TOTAL ................... 22 3, 145 	12,907 	6,621 	6,356 	4,563 253,592 	30,430 	284,022 	290,665 	338,287 

	

Newfoundland - Terre-Neuve 	8,860 	156 	128 	72 	702 	9,918 	682 	10,600 	15,322 	11,794 
Prince Edward Island - lie- 

	

du-Prince Edouard .........1,725 	75 	52 	31 	147 	2,030 	107 	2,137 	3,350 	2,456 

Nova Scotia - Nouvelle- 

	

cosse ....................10,619 	602 	230 	320 	2,353 	14,124 	1,233 	15,357 	14,171 	14,276 

New Brunswick - Nouveau- 

	

Brunswick .................9,155 	384 	161 	266 	340 	10,306 	731 	11,037 	13,825 	10,438 

	

Québec ......................67,068 	3,739 	1,531 	1,454 	87 	73,879 	8,951 	82,830 	88,507 	95,986 

	

Ontario .....................75,165 	4,991 	2,830 	2,764 	164 	85,914 	11,993 	97,907 	91,492 	129,302 

	

Manitoba ...................7,268 	608 	325 	296 	62 	8,559 	730 	9,289 	9,355 	8,624 

	

Saskatchewan ................6,152 	319 	199 	218 	39 	6,927 	466 	7,393 	7,679 	7,789 

	

Alberta .....................10,785 	817 	579 	263 	4 	12,448 	1,141 	13,589 	11,395 	15,149 

British columbia - Colombie- 

	

Britannique ...............25,527 	1,202 	570 	671 	657 	28,627 	4,308 	32,935 	34,887 	41,720 

	

Yukon .......................360 	8 	3 	- 	- 	371 	41 	412 	418 	372 

Northwest Territories - 

	

Territoires dii Nord-Ouest 	345 	6 	13 	1 	8 	373 	10 	383 	210 	267 

Outside Canada - ExtIrieur 

	

du Canada .................116 	- 	- 	- 	- 	116 	37 	1 	114 

Year-to-date - Depuis is debut de l'an 

initial and renewal 

	

Initial claims - Demandes initiales 	Renewal 	- 

	

claims 	Total, demandes initiales Ct 
- 	renouvellements 

	

Sick- 	Mater- 	Retire- 	Renou- 	Current 	Year 	l'ercentage 

	

Regular 	ness 	meat 	Fishing 	veils- 	year 	ago 	change 

-. 	- 	- 	- 	Total 	ments 	- 	- 	- 

	

Ordi- 	Maladie M 	Retraite 	Pêche 	Année 	Année 	Taux de 

	

naires 	nité 	 courante derniBre variation 

22 3,1 4 5 12,907 6,621 6,356 4,563 253,592 30,630 284,022 338,287 - 16 

Newfoundland - Terre-Neuve 8,860 156 128 72 702 9,918 682 10,600 11,794 - 10 

Prince Edward Island - lie- 
du-Prince-Edouard 	........ 1 , 725  75 52 31 147 2,030 107 2,137 2,456 - 13 

Nova Scotia - Nouvelle- 
10 , 619  602 230 320 2,353 14,124 1,233 15,357 14,276 8 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 	................ 9 , 155  384 161 266 340 10,306 731 11,037 10,438 6 

TOTAL 	................... 

67 , 068  3,739 1,531 1,454 87 73,879 8,951 82,830 95,986 - 14 
7 5, 16 5 4,991 2,830 2,764 164 85,914 11,993 97,907 129,302 - 24 
7,268 608 325 296 62 8,559 730 9,289 8,624 8 
6,152 319 199 218 39 6,927 466 7,393 7,789 5 

cosse 	.................... 

Québec 	...................... 
Ontario 	..................... 
Manitoba 	.................... 

10,785 817 579 263 4 12,448 1,141 13,589 15,149 - 10 
Saskatchewan 	................ 

British Columbia - Colombie- 
Britannique 	............... 25,527 1,202 570 671 657 28,627 4,308 32,935 41,720 - 21 

Alberta 	..................... 

Yukon 	......................360  8 3 - - 371 41 412 372 11 

Northwest Territories - 
Territoires du Nord-Ouest 345 6 13 1 8 373 10 383 267 43 

Outside Canada - Evtérieur 
116 - - - - 116 37 153 114 du Canada 	................. 

Note: 	Initial Claims Allowed includes claims with disqualification and disentitlejuent and claims previuusly not allowed. 
Nota: Lea demandes initiales acceptées comprennent ics demandes exclues du bCnéfice des prestations, les inadmissibilités 

les demandes non acceptCes auparavant. 
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tataires en fin de mois par province, selon le sexe et le genre de demande, janvier 1976 

Province et sexe 

Province and sex  

Claim type 
- 

Genre de demande 
Total 

Current Previous Year 
flegular Sickness Maternity Fishing month month ago 

Ordinaires Maladje Maternit8 Pgche Mois Mois Année 
courant prcédent dernière 

TOTAL 	................................... T. 1,101,827 32,912 28,429 16,011 1,179,179 1,065,509 1,133,973 
M. 685,966 16,791 15,452 718,209 621,147 698,211 
F. 415,861 16,121 28,429 559 460,970 444,362 435,762 

tJewfoundland - Terre-Neuvc 	.................. T. 55,671 443 539 3,717 60,370 54,210 57,722 
M. 40,550 252 3,697 44,499 38,938 43,067 
F. 15,121 191 539 20 15,871 15,272 14,655 

Prince Edward Island - 11e-du-L'rince-douard 	T. 10,770 160 153 1,024 12,107 10,721 11,452 
M. 6,659 93 - 784 7,536 6,436 7,149 
F. 4,111 67 153 240 4,571 4,285 4,303 

I-]....................... 	T. 49,967 1,363 914 4,489 56,733 47,399 51,847 
33,483 761 - 4,412 38,656 30,136 34,628 

1. 16,484 602 914 77 18,077 17,263 17,219 

- 	 v 	 T. 56 2 887 1,019 682 1,281 59,869 53,732 55,408 
M. 37,526 528 - 1,227 39,281 33,916 36,349 
F. 19,361 491 682 54 20,588 19,816 19,059 

3uëbec 	...................................... T. 371,855 10,175 7,691 874 390,595 360,768 364,221 
M. 234,184 5,630 - 871 240,685 211,517 224,781 
F. 137,671 4,545 7,691 3 149,910 149,251 139,440 

1uttrio 	..................................... T. 333,175 12,678 11,097 515 357,465 322,157 350,472 
M. 193,356 6,032 - 502 199,890 172,380 198,189 
F. 139,819 6,646 11,097 13 157,575 149,777 152,283 

lanitoba 	.................................... T. 26,509 1,393 1,349 169 29,420 24,606 26,328 
M. 17,666 732 - 167 18,565 14,662 16,687 1-.1 8,843 661 1,349 2 10,855 9,944 9,641 

iaskatchewan 	................................ T. 21,648 779 902 01 23,390 18,837 25,123 
M. 14,201 416 - 59 14,676 10,579 15,878 
F. 7,447 363 902 2 8,714 8,258 9,245 

UI,erta 	..................................... T. 35,019 1,817 2,373 6 39,215 33,719 38,066 
4. 22,076 962 - 4 23,042 18,444 22,627 
F. 12,943 855 2,373 2 16,173 15,275 15,439 

ritish Columbia - Colombie-Britannique ..... T. 136,443 3,035 2,657 3,864 145,999 135,949 150,226 
N. 83,989 1,364 - 3,718 89,071 82,294 97,031 
F. 52,454 1,671 2,657 146 56,928 53,655 53,195 

(ukon 	........................................r. 2,053 19 19 - 2,091 1,962 1,645 
Si. 1,327 6 - - 1,333 1,188 1,002 
F. 726 13 19 - 758 774 643 

orthwegt Territories - Territoires du 
Nord-Ouest 	................................ T. 1,042 25 39 11 1,117 884 1,047 

M. 662 14 - 11 687 475 632 
F. 380 11 39 - 430 409 415 

ide Canada - Ext6rieur du Canada 	........ T. 788 6 14 - 808 565 416 
M. 287 1 - - 288 182 191 
F. 501 5 14 - 520 383 225 



number - nombre 

3,409,407 2,892,829 

106,694 100,300 

96,755 97,466 

17,629 5,046 

51,825 7,876 

64,182 63,306 

3,746,492 3,166,823 

Regular - Ordinaires ............. 

Sickness - Maladie ............... 

Maternity - Maternitë ............ 

Retirement - Retraite ............ 

Fishing - Pche .................. 

AOTA(1) - L.F.P.A.(1) ............ 

Total .......................... 

TABLEAU 7. Service des prestations selon le genre de prestations, janvi 

I 	Percentage I change from 

Current 	Previous 	Year 	Taux do variation 
Type of benefit 	month 	month 	ago 	

par rapport 
- 	

- 	 Previous 	Year 
Genre de prestations 	Mois 	Mois 	Annêe 	month 	aso 

courant 	precedent 	derniCre 

	

Au mois 	A l'annëe 

	

précédent 	derniRre 
Benefit paid 

Year-to-date 

Depuis le debut 
de 1ann4e 

urrent 	Year 
year 	ago 

AnnCe 	AnnRe 

dollars 

Regular - Ordinaires 	............. 314,180,053 259,963,661 

8,973,601 

Maternity - Maternitl 	... . ........ 9,206,749 

Gross amount - Montant brut 	.... .. 

527,425 

Sickness - Maladie 	................9,761,334 

.9,713,058 

809,500 

Retirement - Retralie 	.............1,841,579 

AOTA(1) 	- 	L.F.I.A.(l) 	.... ........ 2,351,730 

Fishing 	- Pche 	...................5,348,589 

.2,452,322 

34 .3,296,935 281,832,666 

Adjustments(2) - Ajustements(2) 	. 1,471,492 1,441,631 

Net amount - Montant net 	....... 341,825,443 280,391,035 .. 

, 000 

281,637,816 21 12 314,180 

10,600,399 9 - 8 9,761 

8,777,310 5 11 9,713 

577,550 249 219 1,842 

5,839,396 561 - 8 5,349 

4 . 	 . 2,452 

307,432,471 22 12 343,297 

931,335 . 	 . 	 . . 	 . 	 . 1,471 

306,501,136 22 12 341,825 

- Weeks paid 

Preststions hebdomadaires 	- 
'000 

3,420,512 18 -- 3,409 

132,081 6 - 19 107 

104,658 - 1 - 	 8 97 

6,272 249 181 18 

61,070 558 - 15 52 

1 .. 64 

3,724,593 18 1 3,746 

281,638 

10,600 

8,777 

578 

5,839 

307,432 

931 

306, 

S 
3,421 

132 

105 

6 

61 

3,725 

Average weekly payment(3) 

dollars 	I 	I 	I 	dollats 

89.86 82.34 3 12 92.15 82.34 

. 00.39 

89.47 80.26 2 14 91.49 80.26 

Regular - Ordinairts 	..............92.15 

Maternity - Maternit ............. 94.46 83.87 6 20 100.39 83.87 

104.46 104.52 92.08 -- 13 104.46 92.08 

Sickness - Maladie 	................91.49 

103.20 102.78 95.62 -- 8 103.20 95.62 

Retirement - 	Retraite 	............. 

Fishin 	- 	PRche 	................... 

AOTA(1) 	- 	LJ,P.A.(l) 	............. 38.21 

. 

37.15 .. 3 .. 38.21 

Total 	........................... 91.63 89.00 82.54 3 11 91.63 82.5 

(1) Only trainees under the Adult Occupation Training Act who are entitled to unemployment insurance benefit. Prior to July 
1975 included with regular benefit. - Comprend seulement lea personnes qul suivent des cours en vertu dc Ia Loj sur la form,--
Lion professionnelle des adultes et qui reçoivent des prestations d'assurance-chlmage. Avant juil]et 1975 cues Ctaient in-
cluses avec los prestations ordinaires. (2) Cancellation of warrants and collection of overpayments. - Annulation des mand: 
et recouvrelnent des prestations versfes en trop. (3) May exceed maximum weekly benefit due to inclusion of retroactive pay-
ment. - En raison de la prise en compte des rappels, les montants peuvent dCpasser le maximum des prestations hebdomadairee. 



TOTAl............. 

Newfoundland - Terre-
Neuve .............. 

Prince EdwardIsland - 
tle-du-Prince-
Edouard ............ 

Nova Scotia-
Snuvelle-Ecomse 

New Brunswick - 
Nouveau-Brunswick 

Québec ............... 
Ontario .............. 
Manitoba ............. 
Saskatchewan ......... 
Alberta .............. 
British Columbia - 
Colomble-Britannique 

Yukon ................ 
Northwest Territo- 
ries - Territoires 
du Nord-Oucat ...... 

Outside Canada - 
ExtSrleur du Canada 

314,180.053 

15,989,183 

2,773.675 

12,632,867 

16,053.529 
112,588.994 
91,395.861 
6,451.210 
5.399,801 
8,195,866 

41, 361, 392 
825,069 

324,I34 

188,466 

9,761,334 

133,132 

39,684 

356,910 

285.568 
2, 777,128 
3,687,231 
494,475 
281,530 
682,815 

1.005,839 
8,468 

1.723 

831 

dollars 

	

5,348,589 2,452,322 
	

1,471,492 

1,146,534 	211,482 
	

+ 71,586 

343,369 

1,093,474 

434,587 
375.643 
183,816 
65,099 
15,214 
2,160 

1,687,832 

861 

19,246 

86,239 

173,141 
510,808 
799,033 
76,359 
70,340 
176,007 

329,667 

362 

10,791 

31,597 
624,900 
473,797 
163,099 
23,804 
60,975 

153,753 

id - Nembre Ic prestation hebdomadair 

51.825 
	

64,182 

	

81.63 	78.93 	72.03 

	

85.94 	82.26 	75.10 

86.99 83.99 75.54 
90.13 87.71 80.51 
91.75 89.24 83.58 
96.30 92.77 84.48 
95.65 92.86 82.39 
100.66 96.70 88.02 

98.09 96.39 92.06 
102.50 101.27 93.41 

106.13 99.68 93.23 

94.19 93.14 91.72 

eneflt. Prior to July 1975 included with regulan 
protessionnelle des adultea at qui recoivent des 
aires. (2) Cancellation of warrants and collec-
4ay exceed maximum weekly benefit due to inclu- 
leer le maximum den prentations hebdomadaires. 
is 61ev8ee A Terre-Heave soot attrlbsables I Wi 

tot' I IL 	I'.Lvn.tut A.,tivtLl.o 	be 	'zttvtnccand Type ci Be- I it, January 1976 

.ervice des prestations, par province at scion Ic genre do prestations, janvier 1976 

Type of benefIts - Genre de prestatlons Mjnat- Total 

menta(?) 	j" Current Previous Year 
Province 	Regular 	Sickness 	Maternity Pishing AOTA(1) 	- month month ago 1 .:tiremont 

Ajuste- 
Ordinaires 	?!aladie 	Maternitd etraite 	PBche L.F.P.A.(l) 	menta(?) 	Mobs Mois Ann€e 

Courant nricAdent dernigre 

Benefit paid - Preatationa aervies 

3,409,407 TOTAl. 	............. 

Loundland - Terre- 

10 cc Edward Island - 
178,071 

S Ic-do-Prince- 
34,331 

itnue 	................ 

Scotia - 

.. 242,601 

board 	............... 

'onelle-cosse 147,825 
o Brunswick - 
Nouveau-Brunswick 183.415 

Québec 	................ 
986,030 Ontario 	............... 

Manitoba 	..............66,442 
Saskatchewan 55,902 

British Columbia - 
Colenbir-Britannique 421,503 

8,070 

Alberta 	...............80,139 

Northwest Territo- 
ries - Territoires 

Yukon 	.................. 

du Nord-Ouest 3,017 
Outside Canada - 

Extdrieur du Canada 2,001 

341,825,443 280,391,035 306,501,136 

	

17,736,015 	15,695,643 16.470,928 

	

3,220,621 1 	2,797,184 	3.029,520 

	

14,499,284 	12,053,929 12,647,721 

	

17,178,410 	15,760,624 15,800,299 

	

118,576,829 	95,910,275 102,796,483 

	

100.133.938 	80,688,303 88,074.418 

	

7,503,372 	5,274,981 	6,208,568 

	

6,171,264 	3.765.657 	5,932.976 

	

10,110,124 	6,506.510 	8,170,669 

	

45,300,840 	40,936,177 46.410,899 

	

845,715 	596,048 	577,200 

	

351.702 	227,510 	282,491 

	

107.329 	177,994 	98,964 

	

3,746,492 1 	3.166,823 1 3,724,593 

1,427 I 	1,628 
	

261 1 	12,989 1 	4,461 	1 	1 	198,837 I 	184,4821 	211,321 

	

415 	87 	3,641 	533 	39,460 	36.218 	42,101 

	

2,748 	879 	10,697 	2,502 	168,832 	146,606 	168,636 

2,074 708 4,160 4,177 197,845 187,814 209,244 
26,271 3,609 3,311 15,834 1,322,535 1,097,377 1,281,307 
37,496 7,844 1,857 22,025 1,096,521 911,234 1,056,752 
4,771 906 540 1,706 79,612 57.765 74,398 
3,383 671 110 1,826 64,766 41,052 72,462 
9,499 783 16 3,975 101,049 67.914 92,671 

8,116 1,875 14,498 7,145 463,375 426,277 505.413 
106 - - - 8,251 5,886 6,179 

166 3 6 - 3,314 2,287 3,030 

82 3 - - 2,095 1,911 1,079 

Average weekly payment(3) - Prestationn hebdomadaires moyennes(3) 

dol jars 

	

9,713,058 
	

1,841,579 

	

156,167 
	

27,931 

	

37,183 
	

7,826 

	

254,953 
	

85,632 

	

190,180 
	

73,002 

	

2,579,722 
	

369,434 

	

3.739.623 
	

802,165 

	

477,574 
	

101,754 

	

353,567 
	

74,616 

	

1,020,389 
	

93,862 

	

865. 221 
	

204,642 
12,178 

	

18,591 
	

393 

	

7,710 
	

322 

Numb, r of weeks p ,  

106,694 96,755 1 	17,629 

453 

4.181 

3,311 
30,909 
41,269 
5,247 
2,874 
6.637 

10,240 
75 

62 

9 

TOTAL .............92.15 	91.49 	100.39 	104.46 	103.20 	38.21 	... 	91.63 	:9 .00 	:2. 54 

Newfoundland - Terre- 

Prince Edward Island - -. 
Ile-du-Prince- 

Neove ...............89.79 	93.30 	95.93 	107.02 	88.27 	47.4114) 	88.84 	 5.57 	 7.98 

80.79 87.60 89.60 89.95 94.31 36.11 
Nova Scotia- 

Nouvelle-Ecosae 85,46 85.36 92.78 97.42 102.22 34.47 
New Brunswick - 

Nouveau-Brunswick 87.53 86.25 91.70 103.11 104.47 41.45 
90.61 89.85 98.20 102.36 113,45 32.26 
92.69 89.35 99.73 102,26 98.99 36.28 
97.10 94.24 100.10 112.31 120.55 44.76 Manitoba ..............

Saskatchewan 96.59 97.96 104.51 111.20 138.31 38.52 

Edouard ............. 

102.27 102.88 107.42 119.87 135.00 44.28 
British Columbia - 
Colombie-Britannique 98.13 98.23 106.61 109.14 116.42 66.15 

Québec ................ 
Ontario ............... 

102.24 112.91 114.89 - - - 

Alberta ............... 

Northwest Territo- 
ries - Territoiree 

Yukon .................

- Nord-Ouest 105.34 124.56 111,99 131.00 143,50 - 

do Canada - 

S 	
.rdrieur du Canada 94.19 92.33 94.02 107.33 - - 

Jnlv trainees under the Adult Occupation Training Act who Ire entitled to unemployment insurance 
Comprend seulenent lea pereonnea qui suivent des cour, en vertu do Is Lol sur is formation 

-tationa d'assurance-chSmage. 	Avant juillet 1975 dies Ataient incluses avec les prestations ordi 
of overpaynents. - Annulatloit des nandats at recouvrement dee prestations versAes en trop. 	(3) 

-o of retroactive payment. - En raison do Is price en compte des rappela, lea montanta peuvent dépa 
Higher benefits in Newfoundland are due to an experimental training program. - Lea prestations p1 

prograe experimental de formation. 
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TABLEAU 9. Exclusions et inadmissibilités, par raison et province, janvier 192' 

Not 
unemployed 	Not 
or no 	capable 	Refusal 	incom- 

inter- 	or not 	of 	Volun- 	plete 

ruption of 	avail- 	Labour 	suitable Miscon- 	tary 	documen- 

earnings 	able 	dispute 	work 	duct 	quit 	tation 

Total 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
Non en 	Incapa- 	Conflit 	Refus 	Incon- 	Depart 	Documen- 

ch6mage 	cite 	collec- 	d'un 	duite 	volon- 	tation 

ou pas 	ou non- 	tif 	emploi 	taire 	incom- 
d'arr8t de disponi- 	conve- 	plète 

rimuné- 	bilité 	nable 
ration 

number - nombre 

Failure 
to search 
for work Other 

Recher- 	Autres 
che 

d 'emploi 
insuf- 

fisante 

139,503 	31,290 	43,235 	902 1 	1,562 1 	3,517 	21,186 	15,157 	4,565 18,089 

4,107 1,288 893 122 74 46 708 329 79 568 

741 108 280 - 20 9 139 53 - 132 

4,897 1,443 1,103 9 55 140 929 429 13 776 

4,402 1,246 995 55 132 92 817 197 34 834 

37,010 14,235 9,457 275 448 797 4,908 2,647 451 3,792 

46,144 6.750 13,437 344 350 1,574 7,005 6,550 3,281 6,85 

6,457 718 3,104 - 104 131 927 411 340 72. 

5,385 1,161 2,288 6 106 82 723 401 18 60 

11,380 1,597 4,319 9 122 272 1,455 1,689 287 1,63 

18,457 2,711 7,142 70 146 359 3,433 2,389 62 2,14 

250 18 100 2 4 9 67 25 - 

225 	15 	101 	10 	1 	5 	48 	36 	- 	9 

48 	- 	16 	- 	- 	1 	27 	1 	- 	I 

S 

per cent - poircentage 

100 22,' 31.0 0.6 1.1 2.5 15.2 10.9 3.3 13.0 

100 31.4 21.7 3.0 1.8 1.1 17.2 8.0 1.9 13.8 

100 14.6 37.8 - 2.7 1.2 18.8 7.1 - 17.8 

100 29.5 22.5 0.2 1.1 2.9 19.0 8.8 0.3 15.8 

100 28.3 22.6 1.2 3.0 2.1 18.6 4.5 0.8 18.9 

100 38.5 25.6 0.7 1.2 2.2 13.3 7.2 1.2 10.2 

100 14.6 29.1 0.7 0.8 3.6 15.2 14.2 7.1 14.9 

100 11.1 48.1 - 1.6 2.0 14.4 6.4 5.3 11.2 

100 21.6 42.5 0.1 2.0 1.5 13.4 7.4 0.3 11.1 

100 14.7 38.7 0.4 0.8 1.9 18.6 12.9 0.3 11.6 

100 7.2 40.0 0.8 1.6 3.6 26.8 10.0 - 10.0 

100 6.7 44.9 4.4 0.4 2.2 21.3 16.0 - 4.0 

100 - 33.3 - - 2.1 56.3 2.1 - 6. 

[ 

TOTAL .................. 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - lie- 

du-Prince-Edouard ........ 

Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse ................... 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick ................ 

Québec ..................... 

Ontario .................... 

Manitoba ................... 
Saskatchewan ............... 

Alberta .................... 

British Columbia - Colombie- 
Britannique .............. 

Yukon ...................... 

Northwest Territories - 
Territoires du Nord-Ouest 

Outside Canada - Extérteur 
du Canada ................ 

TOTAL .................. 

Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward tsland - lie- 

du-Prince-Edouard ........ 

Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse ................... 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick ................ 

Québec ..................... 

Ontario .................... 

Manitoba ................... 

Saskatchewan ............... 

Alberta .................... 

British Columbia - Colombie- 
Britannique .............. 

Yukon ...................... 

Northwest Territories - 
Territoires du Nord-Ouest 

Outside Canada - Extérieur 
du Canada ................ 
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ABLE 10. Disqualifications and Disentitiements, by Reason, January 1976 

TABLEAU 10. Exclusions et inadmissibi1its, par raison, janvier 1976 

Reasons 

Raisons 

Current 
month 

Mois 

Previous 
month 

Hois 

Year 
ago 

Ann4e 

Year-to-date 

Depuis le debut 
de l'année 

Current Previous 
courant précédent dernire year year 

Année Année 
courante précédente 

TOTAL 	...................................... 139,503 117,030 134,084 139,503 134,084 

Not unemployed or no interruption of earnings - 
Non en ch6mage ou pas d'arrt de rémunération 31,290 21,570 33,569 31,290 33,569 

capable or not available - IncapacitC ou 
43,235 36,434 38,913 43,235 38,913 

902 2,229 2,550 902 2,550 

Refusal of suitable work - Reus d'un emploi 
convenable 	.................................. 1,562 1,587 1,455 1,562 1,455 

i,bur 	JiSpUL 	- 	Lont [it 	coilucLii 	.............. 

Misconduct - 	Inconduite 	....................... 3 

.. 

3,196 3,325 3,517 3,325 .,517 

21,186 21,603 22,228 21,186 22,228 Voluntary quit - Depart volontaire 	............. 

Incomplete documentation - Documentation 
incomplete 	................................... 15,157 12,298 14,425 15,157 14,425 

Failure to search for work - Recherche d'emploi 
insuffisante 	................................. 4 , 565  2,944 5,839 4,565 5,839 

- 	......... 	........................... .18,089 15,169 11,780 18,089 11,780 
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TABLEAU 11. Taax(1) regional de ch2- 

Region 

1975 197h 

7 Jan. Feb. Mar. April May June July Aug. Jan. 
eg 05 - - - - - - - Sept. Oct. Nov. 06c. - 

Janv. Fiv. Mars Avril Ma! Join Jul11. AoUt Jan,. 

5.6 5.7 5.9 6.1 6.2 6.4 6.5 6.7 6.8 6.9 7.0 7.1 7.0 CANADA 	........................ 

1. Vancouver - Victoria 	.......... 5.9 6.2 6.6 6.5 6.6 6.8 6.9 7.0 7.2 7.3 7.4 7.4 7.4 

2. Southern British 
Columbia - Sod de la 
Colombie-Britonnique 	........ 7.7(b) 8.2(b) 8.7(6) 9.1(6) 9.4(c) 9.7(c) 9.8(c) 10.3(c) 10.8(c) 11.0(c) 11.2(c) 11.2(c) 11.2(c) 

2.7 2.7 2.8 2.9 3.0 3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 3.5 3.5 3.6 

	

3. 	Alberta 	....................... 

	

4. 	Saskatchewan 	.................. 2.8 2.8 2.8 2.7 2.7 2.7 2.7 2.7 2.6 2.7 2.8 2.8 2.9 

3.1 3.2 3.3 3.4 3.5 3.5 3.6 3.6 3.6 3.7 3.8 3.8 3.9 

6. North Western Ontario - 

5. 	Manitoba 	...................... 

Nord-Ouest do i'Ontario 4.6 4.8 5.0 5.2 5.4 5.6 5.8 6.0 6.1 6.2 6.3 6.4 

7. 	London - Windsor 	.............. 5.2 5.5 5.8 6.1 6.5 6.7 6.9 7.0 7.1 7.1 7.1 7.2 

4.0 4.2 4.4 6.6 4.7 5.0 5.1 5.3 5.4 5.5 5.6 5.7 5.6 

9. 	Eastern Ontario - Eat do 
4.6 4.7 4.8 4.9 5.2 5,3 5.5 5.5 5.6 5.7 5.8 6.0 6.1 

5.6 5.8 5.9 6.1 6.1 6.3 6.3 6.4 6.5 6.6 6.7 6.7 6.7 

11. Eastern Townships - Can- 

8. 	Hamilton - Toronto 	............ 

7.3(a) 7.6(a) 8.2(b) 8.6(b) 9.0(b) 9.4(b) 9.9(c) 10.1(c) 10.3(c) 10.4(c) 10.5(c) 10.6(c) 10.2(c) 

l'Ontario 	................... 

10. 	Montréal 	...................... 

12. St. Lawrence - laspC - 
Saint-Laurent - CaspCsie . . . 10.3(c) 10.4(c) 10.4(c) 10.5(c) 10.4(c) 10.6(c) 10.7(c) 10.8(c) 11.0(c) 11.2(c) 11.4(c) 11.6(c) 11.5(c) 

tons 	de 	l'eat 	............... 

13. New Brunswick and Prince 
Edward Island - Nouveau- 
Brunswick et (le-du- 

9.0(c) 9.3(c) 9.6(c) 9.8(c) 10.1(c) 10.2(c) 10.3(c) 10.5(c) 10.6(c) 10.7(c) 11.1(c) 11.1(c) 10.9(c) Prince-douard 	.............. 

14. Nova Scotia - Nouvelle- 
6cosse 	...................... 6.8(a) 6.9(a) 7.0(a) 7.1 7.6(a) 7.5(a) 7.6(a) 7.7 7.8 7.9 8.0 8.0 8.0 

15. Newfoundland - Terre-leave ... 16.5(c) 16.8(c) 17.2(c) 17.5(c) 17.6(c) 17.4(c) 17.6(c) 17.9(c) 18.0(c) 18.2(c) 18.4(c) 18.4(c) 17.8(c) 

16. Rest of Caneda(2) - Route 
du Canada(2) ................ .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 

(I) Unadjuated for seasonality-12 months moving average. - DonnCen non dCsaieonnalisCeu-moyenne mobile sac 12 mois. 
(2) Unemployment rates not available. Eligible for outmoded Regional Benefit year-round. - TaSX do chlnoge non disponibles. Admissible toots l'aor, 

des prestations de prolongation. 
(a, b and c) Eligible for extended Regional Benefit; (a) 	6 weeks. (b) 	12 weeks, (c) - 18 weeks. - Regions admluaibles aux pBriodes do pro1ongat- 

de prestatioes; a) - 6 semaines, b) 	12 semaines, c) - 18 seinaines. 
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BENEFICiARY DATA 

November 1975 

S 
	

LES DONNEES SUR LES BENEFICIAIRES 

Novembre 1975 

S 



TABLE 12. Number of Beneficiaries by Type of Pay, Type of Benefit, Canada 

TABLEAU 12. Nombre de bénéficiaires selon le mode de prestations versées et le genre de prestations, Canada 

November - 1975 - Novembre 

Type of pay 
- 

Mode de 

Type of benefit 
- 

Genre de prestation 

Percentage 
change from 

previous month 
- 

prestation Regular Sickness Maternity Retirement Fishing(1) A0TA(2) Taux de variation 
versee - - - - - - Total par rapport au 

Ordinaires Maladie Maternité Retrair.e Pêche(1) L.F.P.A.(2) mois précdent 

Full benefit week, no ear- 
nings reported - Presta- 
tion hebdomadaire inté- 
grale, aucune rémunération 533,727 22,442 22,209 1,089 - 12,084 591,551 12 

Full benefit week, some ear- 
nings reported - Presta- 
tion hebdomadaire intégra- 
le, 	avec rémunération 	. . .. 6,002 - - - - - 6,002 14 

Partial benefit week not due 
to earnings - Prestation 
partielle, aucune déduc- 
tion de rdmundration 8,623 1,400 55 2 - 112 10,192 - 5 

Partial benefit week due to 
earnings - Prestation 
partielle, avec deduction 

30,944 253 75 - - 55 31,327 4 de rémunération ........... 

79,296 24,095 22,339 1,091 - 12,251 639,072 11 Total 	..................... 

Percentage change, 	pre- 
vious month - Taux de 
variation par rapport au 
mois précédent 13 1 - 6 - 3 - 14 11 

(1) Excludes year-round fishermen and fishermen with sufficient regular employment who qualify for regular benefit. - Non compris 
les pêcheurs a longueur d'année et autres pêcheurs qui sont admissibles a une pdriode de prestations ordinaires. 

(2) Only trainees under the Adult Occupation Training Act who are entitled to unemployment insurance benefit. - Comprend seulement 
les personnes qui suivent des cours en vertu de la Loi sur la formation professionnelle des adultes et qui reçoivent des pres-
tations dassurance-chômage. 

. 
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I i,egions for Extended Benefit Regions établies aux fins des periodes 
de prolongation des prestat Ions 

S 

Regiull 1. - In the Province of British Columbia 
Census Division 4 (except subdivisions A and B); sub-
divisions A, B and C of Census Division 5. 

Region 2. - In the Province of British Columbia: 
Census Divisions 1, 2 and 3; subdivisions A and B of 
Census Division 4; subdivisions D, E and F of Census 
Division 5; Census Division 6. 

Region 3. - The Province of Alberta (except that 
portion which lies north of the Alberta Peace River 
Region and the northern portion of Census Division 12) 

Region 4. - The Province of Saskatchewan (except 
Census Division 18). 

Region 5. - The Province of Manitoba (except 
Census Division 16). 

Region 6. - In the Province of Ontario: the 
counties of Kenora, Thunder Bay and Cochrane (except 
such portions of the foregoing counties as lie north 
of a line drawn parallel to and 10 miles north of the 
Canadian National Railway main line); the counties of 
Rainy River, Sudbury, Algoma, Timiskaining, Nipissing, 
Parry Sound, Muakoka, Grey, Sincoe, Dufferin, Huron, 
Bruce and Manitoulin. 

Region 7. - In the Province of Ontario: the 
counties of Lambton, Kent, Essex, Middlesex, Elgin, 
Oxford and Norfolk. 

Region 8. - In the Province of Ontario: the 
nties of Perth, Wellington, Waterloó, Brant, 

11Hind, Wentworth, Welland, Lincoln, Halton, Peel, 
ntario, Durham, Northumberland and Prince Edward 

egion 9. - In the Province of Ontario: the 
a of Victoria, Peterborough, Haliburton, 

ais, Lennox and Addington, Frontenac, Renfrew, 
Landrk, Leeds, Carleton, Dundas, Russell, Stormont, 
Grenville, Clengarry and Prescott. 

Region 10. - In the province of Quebec: the 
counties of Ile-de-Montrial, Chambly, Deux-Montagnes 
and Beauharnois (except the municipalities of St-Louis 
and St-Stanislas and St-Timothee); in the county of 
Ch&teauguay, the municipality of Ste-PhilomIne; the 
county of Laprairie (except the municipality of 
St-Jacques); in the county of St-Jean, the municipali- 
ties of Lacadie and St-Jean; in the county of Iberville, 
the municipality of St-Athanase; the county of Verchères 
(except the municipalities of St-Antoine-de-Padoue, 
St-Antotne-sur-Richelieu, St-Marc and Ste-Theodosie); 
the county of Richelieu (except the municipalities of 
St-Ours and Ste-Victoire); in the county of L'Assomption, 
the municipalities of St-Charles, St-Henri, St-Joachim 
and St-Lin; in the county of Terrebonne, the munici-
palities of Lesage, Piedmont, St-Anne-des-Lacs, Ste-
Anne-des-Plaines, St-Antoine, St-Hippolyte, St-Janvier, 
St-Janvier-de-Lacroix, St-Jerome, St-Louis, St-Sauveur, 
Ste-Sophie, St-Therèae and St-Therèse-Ouest; in the 
county of Argenteuil, the municipalities of Chatham, 
Gore, Mule-Isles, St-André, St-Jerusalem and Wentworth; 
in the county of Vaudreuil the muntcipalities of Notre-
Dame-de-l'lle Perrot, Terrasse-Vaudreuil, St-Lazare 
and Vaudreuil. 

Region 11. - In the province of Quebec: in the 
mty of Vaudreuil, the municipalities of Ste-Justine, 
-'ladeleine. Ste-Mirth,, and Trs -St -Rderpte:r: 

Region i. - Dana Is province de Ia Colombie-Brirannique: 
Division de recensement 4 (sauf lea subdivisions A et B); 
subdivisions A, B et C de Is Division de recensement 5. 

Region z. - Bans Ia province de Ia Colombie-Britannique: 
Divisions de recensement 1, 2 et 3; subdivisions A et B de Is 
Division de recensement 4; subdivisions D, E et F de la Divi-
sion de recensement 5; Division de recensement 6. 

Region 3. - La province d'Alberta (sauf Ia partie qut 
eat situCe au nord de Is region de la rivière de Ia Paix 
d'Alberta et Ia partie septentrionale de Is Division de re-
censement 12). 

Region 4. - La province de Ia Saskatchewan (sauf Is Di-
vision de recensement 18). 

Region 5. - La province du Manitoba (sauf Ia Division de 
recensement 16). 

Region 6. - Dana Ia province d'Ontario: lea comtis de 
Kenora, Thunder Bay et Cochrane (sauf Is partie de ces comtés 
située au ford d'une ligne parallBle a Ia voie principale du 
Canadien National et passant a 10 milles au nord de cette 
vote); lea comtCs de Rainy River, Sudbury, Algoma, Timiskaming, 
Nipissing, Parry Sound, Muskoka, Grey, Simcoe, Dufferin, Huron, 
Bruce et Manitoulin. 

Region 7. - Dana Ia province d'Ontario: lea comtCs de 
Lambton, Kent, Essex, Middlesex, Elgin, Oxford Ct Norfolk. 

Region 8. - Dana Is province d'Ontario: les comtés de 
Perth, Wellington, Waterloo, Brant, Flaldimand, Wentworth, 
Welland, Lincoln, Halton, Peel, York, Ontario, Durham, 
Northumberland et Prince Edward. 

Region 9. - Dana Is province d'Ontario: lea comtés de 
Victoria, Peterborough, Haliburton, Hastings, Lennox ci 
Addington, Frontenac, Renfrew, Lanark, Leeds, Carleton, Dundas, 
Russell, Stormont, Crenville, Clengarry et Prescott. 

Region 10. - Dane Is province de Quebec: les comtés de 
l'Ile-de-Montréal, Chambly, Deux-Montagnes et Beauharnois 
(sauf lea municipalites de Saint-Louis, Saint-Stanislas et 
Ssint-TimothCe); dans le comté de Chteauguay, la municipaltté 
de Sainte-Phllomène; Is comté de Laprairie (sauf Is uiuntcipa-
lite de Saint-Jacques); dans Ic comté de Saint-Jean, les muni- 
cipalites de Lacadie et de Saint-Jean; dana Is comtC d'Ibervill., 
Is municipalité de Saint-Athanase; le comté de VerchBres (auf 
lea municipalités de Saint-Antoine-de-Padoue, Saint-Antoine-
sur-Richelieu, Saint-Marc et Sainte-ThCodosie); le comté de 
Richelieu (sauf lea municipalités de Saint-Ours et Sainte-
Victoire); dans Is comté de L'Assomption, lea municipalités de 
Saint-Charles, Saint-Henri, Saint-Joachim et Saint-LIn; dana 
Is comté de Terrebonne, lea municipalités de Lesage, Piedmont, 
Sainte-Anne-des-Lacs, Sainte-Anne-des-Plaines, Saint -Antoine, 
Saint -Hippolyte, Saint-Janvier, Saint-Janvier-de-Lacroix, 
Saint-J6r8me, Saint-Louis, Ssint-Sauveur, Sainte-Sophie, Satnte-
Thérèse et Sainte-Therlse-Ouest; dana le comtC d'Argenteuil, lea 
municipalités de Chatham, Gore, Mille-Isles, Saint-André, Saint-
Jerusalem et Wentworth; dans le comtC de Vaudreuil, lea munici-
palités de Notre-Dame-de-L'Ile Perrot, Terraase-Vaudreuil, 
Saint-Lazare et Vaudreuil. 

Region 11. - Dana Ia province de Québec: dans le comté de 
Vaudreuil, lea municipalités ,ie Sainte-Justine, Sainte-Madeleine, 
Siinte-larth, et Tra- 	 I 	.' 	-' 
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Ste-Philomène); in the county of Laprairie the munici-
pality of St-Jacques; in the county of St-Jean (except 
the municipalities of St-Jean and Lacadie); the county 
of Iberville (except the municipality of St-Athanase); 
in the county of Verchères, the municipalities of St-
Antoine-de-Padoue, St-Antoine-sur-Richelieu, St-Marc 
and Ste-Theodosie; in the county of Richelieu, the 
municipality of St-Ours and Ste-Victoire; the county 
of Dorchester (except the municipalities of Louis- 
Joliette, St-Anselme, St-Bernard, Ste-Claire, St-Isidore 
and Ste-Marguerite); in the county of Bellechasse, the 
municipalities of NotreDame_Auxiliatrice-de-Bucklafld, 
St-Cajetan d'Armagh, St-Camille, St-Damien, St-Magloire, 
St-NerCe, St-Philémon and Ste-Sabine; the county of 
Montmagny (except the municipalities of fierthier, Cap-
St-Ignace, St-Francois, St-Pierre and Montmagny); the 
counties of Arthabaska, Bagot, Beauce, Brome, Compton, 
Drurmeond, Frontenac, Huntingdon, Mfgantic, Missisquoi, 
Richmond, Rouville, Wolfe, Shefford, Sherbrooke, 
Stanstead, Yasraska, St-Hyactnthe, SouLanges et Napier-
ville. 

Region 12. - In the province of Quebec: the 
counties of Montcalm, Joliette, Berthier, Maskinongé, 
St-Maurice, Champlain, Québec, Chicoutimi, Lac St-Jean-
Ouest and Saguenay (except the unorganized subdivisions 
of the foregoing counties); in the county of Argenteuil 
the municipalities of Arundel, Grenville, Harrington, 
Huberdean, Lac-des-Seize-ties, Montcalm, Morin Heights, 
St-Adolphe and Wentworth-North; in the county of 
Terrebonne, the municipalities of BrCbeuf, tvry-sur-
te-Lac, L.ac-Supérteur, Lantier, Mont-Tremblant, Ste-
Adele, Ste-Agathe, St-Faustin, St-Joseph, St-Jovite, 
Ste-Lucie, Ste-Marguerite and Val-Morin; in the county 
of L'Assomption, the municipalities of L'Assomption, 
L'Epiphanie, St-Gerard, St-Paul-l'Ermite, St-Sulpice, 
St-Roch and St-Roch-Ouest; in the county of Montmagny, 
the municipalities of Berthier, Cap-St-Ignace, St-
Francois, St-Pierre and Montmagny; in the county of 
Bellechasse, the municipalities of Honfleur, La 
Durantaye, St-Charles, St-Etienne, St-Gervais; St-
Lazarre, St-Michel, St-Raphael and St-Valuer; in the 
county of Dorchester, the municipalities of Louis-
Joliette, St-Anselme, St-Bernard, Ste-Claire, St-
Isidore and St-Marguerite; the counties of Montmorency 
No. 1, Montmorency No. 2, Lotbinière, Levis, Bonaventure, 
Gaspé-Est, GaspC-Ouest, Iles-de-la-Madeleine, Kainouraska, 
L'Islet, Matane, Matapddia, Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Lac-St-Jea-Est, Charlevoix-Est, Charlevoix-
Ouest, Portneuf, Nicolet, Labelle, Hull, Papineau, Pon-
tiac (except subdivision 19 - unorganized), Gatineau 
(except that portion which Lies north of Lytton and 
Sicotte), TCmiscamingue, and Abitibi (except such 
portion as lies north of a line drawn parallel to and 
11 mime north of the Canadian National Railway main 
line and such portion as lies east of the Bell River). 

Region 13. - The provinces of New Brunswick and 
Prince Edward Island. 

Region 14. - The Province of Nova Scotia. 

Region 15. - The Island of Newfoundland. 

Region 16. - In northern Canada the areas excluded 
from regions 1 to 15. 

L.aprairie, la municipalitC de Saint-Jacques; le comtC d 
Saint-Jean (sauf lea municipalités de Saint-Jean et Lac..i 
le comté d'Iberville (sauf La municipalité de Saint-Athan. 
dans le comté de VerchCres, lea municipalités de Saint-Ant 
de-Padoue, Saint-Antoine-sur-Richelieu, Saint-Marc et Saint 
Thfodosie; dana le comté de Richelieu, lea erunicipalités d 
Saint-Ours et Sainte-Victoire; le comté de Dorchester (sauf 
lea municipalitis de Loujs-Joliette, Saint-Anselme, Saint-
Bernard, Sainte-Claire, Saint-Isidore et Sainte-Marguerite); 
dans le comtd de Bellechasse, lea municipalitCs de Notre-Daxne-
Auxjliatrice-de-Buckland, Saint-Cajetan d'Armagh, Saint-Camille, 
Saint-Darnien, Saint-Magloire, Saint-Nérée, Saint-Philémon et 
Sainte-Sabinc; Ic comté de Montmagny (sauf les municipalitCs de 
Berthier, Cap-Saint-Ignace, Saint-Francois, Saint-Pierre at 
Montmagny); lea comtCs d'Arthabaska, Bagot, Beauce, Brome, 
Cornpton, Drunanond, Frontenac, Huntingdon, Mégantic, Missisquoi, 
Richmond, Rouville, Wolfe, Shefford, Sherbrooke, Stanstead, 
Yanaska, Saint-Hyacinthe, Soulanges et Napierville. 

Region 12. - Dams la province de Québec: lea comtCs de 
Montcalm, Joliette, Berthier, Maskinongé, Saint-Maurice, 
Champlain, QuCbec, Chicoutimi, Lac-Saint-Jean-Ouest et Saguenay 
(sauf les subdivisions non organisCes de ces corstes); dans le 
comté d'Argerrteuil, lea municipalités dArundel, Crenville, 
Harrington, Ruberdeau, Lac-des-Seize-Iles, Montcalm, Mono 
Heights, Saint-Adolphe et Wentworth-Nord; dans Ic comté de 
Terrebonne, lea municipalités do Brébeuf, lvry-sur-le-Lac, 
Lac-Supénieur, Lantier, Mont-TrembLant, Sainte-Adèle, Sainte-
Agathe, Saint-Faustin, Saint-Joseph, Saint-Jovite, Sainte-Lucie, 
Sainte-Marguerite et Val-Morin; dams le comtC de L'Assornption, 
lea municipalités de L'Asaomption, L'Epiphanie, Saint-Gerard, 
Saint-Paul-I 'Ermite, Saint-Sulpice, Saint-Roch et Saint-Roch-
Ouest; dana le comté de Montmagny, les municipalitCs de 
Berthier, Cap-Saint-ignace, Saint-François, Saint-Pierre Ct 
Montmagny; dana le comté de Bellechasse, lea nntnicipalitC 
Honfleur, Ia Durantaye, Saint-Charles, Saint-Etienne, Saiic  
Gervais, Saint-Lazarre, Saint-Michel, Saint-Raphael et Sai 
Vallier; dana le conté do Dorchester, lea municipalités d 
Louis-Joliette, Saint-Anselme, Saint-Bernard, Sainte-CLair.  
Saint-Isidore et Sainte-Marguenite; les comtCs de Montmor 
n0  1, Montmorency n0  2, Lotbinière, Levis, Bonaventure C 
Eat, Gaspé-Ouest, tIes-dc-la-Madeleine, Kainouraska, L'Islet, 
Matane, Matapédia, Rimouski, RiviIre-du-Loup, Témiscouata, 
Lac-Saint-Jean-Est, Charlevoix-Est, Charlevoix-Ouest, Portneuf, 
NicoLet, Labelle, Hull, Papineau, Pontiac (sauf is subdivision 
19 - non organisCe), Gatineau (sauf Ia partie située au nord de 
Lytton at Sicotte), TCmiscarningue Ct Abitibi (sauf is partie 
située au nord dune ligne parallCle a Is voie principale du 
National-Canadian et passant a 10 milLes au nord de cette vote 
et la partic située a l'est do Ia riviere Bell). 

- 	Region 13. - Las provinces du Nouveau-Brunswick et de 
1 I1e-du-Prince-douard. 

Region 14. - La province de La Nouvelle-Ecoase. 

Region 15. - L'tle de Terre-Neuve. 

Region 16. - Dams le Nord du Canada, le territotre non 
compria dana lea regions 1 	15. 

I 
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ABLE 13. Number of Beneficiaries by  Sex, Age and Type of Benefit 

Nombre de bênéficiaires melon le sexe, 	1.'5ge et le genre de prestations 

November - 1975 - Novembre 

1 Type of benefit Percentage 
- change from 

Genre de prestations previous 

Sex and age 
month 

- 

Retive- I 
I 

- 
Sexe et 	ge 

Taux de 
 variation par regu1ar Sickness Maternity ment Fishing(1) AOTA(2) 

- - - - - - Total 
rapr.)rt 	u 

Ordinaires Maladie ternitë Retraite Pche(1) L.F.P.A.(2) mois 
précédent 

Total 

-2i 	............................ I 	72,240 1,010 1,121 . 2,528 76,901 10 

20-24 	.......................... 136,213 2,542 8,467 5,425 152,647 8 

25-34 	.......................... 151,315 4,365 11,977 ... 2,961 170,618 10 

35-44 	.......................... 82,648 4,490 762 ... 879 88,779 15 

45-54 	........................... 69,625 5,508 10 ... 396 75,539 17 

55-64 	........................... 53,335 5,678 - .. 	 . 62 59,075 15 

65+ 	............................. 13,920 502 - 1,091 - 15,513 2 

Total 	......................... 579,296 24,095 22,339 1,091 .. 12,251 639,072 11 

Male - Homes 

S 
43,674 555 ... 1 1 998 46,227 12 

76,807 1,119 ... 4,507 82,433 13 

81,920 1,778 . 	. 	. 2,191 85,889 17 25-34 	........................... 

43,443 1,774 . 	. 	. 458 45,675 21 35-44 	........................... 

38,544 2,616 ... 198 41,358 23 

	

45-54 	........................... 

	

55-64 	........................... 35,699 3,596 . 	. 	. 37 39,332 16 

11,534 387 817 - 12,738 3 65+ 	............................. 

331,621 11,825 .. 	 . 817 •. 9,389 353,652 16 Total 	......................... 

Female - Femmes 

-20 	............................. 28,566 455 1,123 ... 530 30,674 8 

20-24 	.......................... 59,406 1,423 8,467 . 	. 	. 918 70,214 4 

25-34 	.......................... 69,395 2,587 11,977 ... 770 84,729 4 

35-44 	.......................... 39,205 2,716 762 ... 421 43,104 8 

4554 	........................... 31,081 2,892 10 ... 198 34,181 10 

55-64 	.......................... 17,636 2,082 - . . . 25 19,743 11 

2,386 115 - 274 - 2,775 -- 

S 	tal ..............:... 
	.. 

247,675 12,270 22,339 274 .. 2,862 285,420 6 

,) See footnotes 1 and 2, Table 12. - Voir notes 1 at 2 du tableau 12. 
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TABLE 14. Number of Beneficiaries by Province, Sex and Type of Benet H 

TABLEAU 14. Nombre de bénéficiaires par province, sexe et genre de prest 

November - 1975 - Novembre 

Province and sex  

Type of benefit 

Genre de prestations 

Percentage 
change from 
previous 
month 

Taux de 
Province et sexe 

RSickness Maternity 
Retire-

mont FishingU) AOTA(2) 
VCidLiOfl par 

Total 

Maladie Maternit Retraite 

rapport au 

 Pche(1) L.F.P.A.(2) 
5015 

precedent 

Nfld. 	- 	T.-N. 	............... 	.r. 30,311 293 438 7 - 	 774 31,823 1 13 

19,848 164 - 7 - 	 621 20,640 14 

F. 10,463 129 438 - - 	 153 11,183 10 

P.E.I. 	- 	I. 	P.-E. 	........... 	T. 5,498 107 112 6 - 	 134 5,857 28 

H. 2,968 49 - 3 - 	 100 3,120 33 

F. 2,530 58 112 3 - 	 34 2,737 23 

N.S. 	- 	N.-E. 	................ 	T. 24,716 1,023 739 41 - 	 461 26,980 13 

N. 14,650 562 - 33 - 	 375 15,620 13 

F. 10,066 461 739 8 - 	 86 11,360 13 

- 	N.-B ................ 	T. . 
31,160 762 525 20 - 	 694 33,161 21 

M. 17,875 371 - 16 - 	 608 18,870 28 

F. 13,285 391 525 4 - 	 86 14,291 13 

Qul . 	........................ 	T. 216,349 7,596 6,267 95 - 	 3,085 233,392 

M. 126,357 4,108 - 75 - 	 2,309 132,849 

F. 89,992 3,488 6,267 20 - 	 776 100,543 

Oat . 	........................ 	T. 167,316 9,149 8,714 545 - 	 4,266 189,990 

M. 88,189 4,195 - 410 - 	 3,117 95,911 

F. 79,127 4,954 8,714 135 - 	 1,149 94,079 

Han . 	........................ 	T. 7,887 1,049 1,046 105 - 	 362 10,449 26 

N. 4,885 503 - 76 - 	 322 5,786 43 

F. 3,002 546 1,046 29 - 	 40 4,663 10 

Sask. 	....................... 	 . 5,882 596 690 44 - 	 325 7,537 25 

Ni. 3,000 286 - 34 - 	 251 3,571 54 

F. 2,882 310 690 10 - 	 74 3,966 7 

Alta. 	- 	Aib. 	................ 	T. 10,708 1,267 1,819 81 - 	 786 14,661 18 

N. 5,913 601 - 56 - 	 664 7,234 37 

F. 4,795 666 1,819 25 - 	 122 7,427 3 

B.C. 	- 	C-B. 	................ 	T. 77,703 2,219 1,939 146 - 	 1,305 83,312 6 

M. 46,903 968 - 106 - 	 987 48,964 4 

F. 30,800 1,251 1,939 40 - 	 318 34,348 10 

Yukon 	 T. ....................... 1,082 13 18 t - 	 47 1,161 37 

H. 621 6 - I - 	 28 656 47 

F. 461 7 18 - - 	 19 505 26 

N.W.T. 	- 	T. 	N.-O. 	........... 	T. 351 21 24 - - 	 12 408 14 

M. 221 12 - - - 	 7 240 35 

F. 130 9 24 - - 	 5 168 - 7 

Outside Canada - Extlrieur 
du 	Canada 	................. T. 

N. 
F. 

333 
191 
142 

- 

- 

- 

8 
- 

8 

- 

- 

- 

- 	 - 

- 	 - 

- 	 - 

341 
191 
150 

12 
16 
7 

Total 	..................... T. 579,296 24,095 22,339 1,091 . . 	 I 	12,251 639,072 11 

M. 331,621 11,825 . 	 . 	 . 817 . . 	 9,389 353,652 
p. 247,675 12,270 22,339 274 .. 	2,867 285.420 

(1,2) See footnotes 1 and 2 to Table 12. - Voir notes 1 et 2 do tableau II. I 
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TABLEAU 15. Nombro do bénéficiairos qul percoivent des prestations ordinaires sans aucune autre rémunération selon 1'8ge, le sexe or la province 

November - 1975 - Novembre 

Province 

Sex and age 
-  

Sexe et a .ge Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. N.W.T. D.C. Total 
- - -- 

- Que. Ont. Man. Sask. - - Yukon - - 

T.-N. I. 	P.-E. N.-E. N.-B. Aib. C.-8. T. 	N.-O. Ex.-C. 

Total 

-20 	............ ................. 	5,388 709 2,750 4,147 28,278 16,343 598 363 956 8,782 21 110 6 68,651 
6,960 

. 

1,098 5,433 6,700 50,562 34,736 1,609 1,328 2,480 17,053 64 237 61 128,321 

	

20-24 	............................ 

	

25-34 	............................ 7,256 1,217 5,866 7,405 52,916 41,072 1,973 1,293 2,744 18,953 112 344 120 141,271 
35-44 	............................ 3,517 762 3,229 4,148 27,065 24,024 1,131 730 1,421 10,023 77 186 59 76,372 
45-54 	........................... .2,626 670 2,552 3,376 22,320 20,818 1,092 671 1,347 8,900 30 104 46 64,552 
55-64 	............................ 1,956 560 2,248 2,798 17,307 15,706 878 715 950 6,682 24 54 20 49,898 
65+ 	.............................. 348 124 633 638 6,305 3,843 68 86 67 1,162 2 7 2 13,285 

Total ......................... 28,051 5,140 22,711 29,212 204,753 156,542 7,349 5,386 9,965 71,555 330 1,042 314 542,350 

Male - barnes 

3,608 462 1,750 2,613 17,511 9,232 334 305 520 5,273 11 67 2 41,688 
20-24 	........................... 4 ,281 617 3,155 3,646 28,979 18,666 946 637 1,319 10,325 31 126 28 72,756 

4,407 633 3,330 4,149 29,427 20,354 1,239 671 1,454 11,407 68 196 68 77,403 
2,299 357 1,769 2,271 14,919 11,542 709 362 813 5,755 56 109 35 40,996 

-20 	................................ 

1,916 329 1,471 1,879 12,963 10,517 721 356 816 5,341 22 65 33 36,429 

25-34 	............................. 

1,654 

.. 

300 1,472 1,854 12,138 9,977 612 432 614 4,597 20 37 13 33,720 

35-44 	............................. 

45-54 	............................. 

55-64 	.............................. 

65+ 	..............................322 ... 101 540 536 5,291 3,095 58 67 55 968 2 6 2 11,043 

Total .......................... 18487 2,799 13,487 16,948 121,228 83,383 4,619 2,830 5,591 43,666 210 606 181 314,035 

Female - Femmes 

1,780 267 1,000 1,534 10,767 7,111 264 258 436 3,509 10 43 4 26,963 
2,679 481 2,278 3,054 21,583 16,070 663 691 1,161 6,728 33 111 33 55,565 

-20 	.............................. 
20-24 	............................ 

2,849 584 2,536 3,256 23,489 20,718 734 622 1,290 7,546 44 148 52 63,868 

	

25-34 	.......................... .. 

	

35-44 	............................ 1,218 405 1,460 1,877 12,146 12,482 422 368 608 4,268 21 77 24 35,376 
45-54 	............................ 710 341 1,081 1,497 9,357 10,301 371 315 531 3,559 8 39 13 28,123 
55-64 	............................302 260 776 944 5,169 5,729 266 283 336 2,085 4 17 7 16,178 

9. 564 

23 93 102 1,014 748 10 19 12 194 - 1 - 2,242 65+ 	..............................26 

Total 	......................... . 2,341 9,224 12,264 83,525 73,159 2,730 2,556 4,374 27,889 120 436 133 228,315 

NJ 
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TABLE 16 N,aaber of Beneficiaries Receiving Regular Benefit will  
See and Weekly Insurable Earr 

TABLEAU 16. Noinbre de bénéficiaires qui perçoiveut des prestations 
scion is province. Ic sen et 1s rêmun&ratton ft 

Novber - 1975 - Novebre 

Province and sex 

Weekly insurable earnings (dollars) 
- 

RimunBration hebdoadaire sasurable (dollars) 

Average 
weekly 

Insurable 
earnings  

Moyenne  
Province CE one 

rémundration 
-50 50-69 70-89 90-109 110-129 130-149 150-169 170-184 185 Total hebdocadsire 

assurable 

dollars 

Newfoundland - Terre- 
Neuve 	................T. 365 1,260 3,666 5,322 4,532 3,561 3,872 3,436 2.037 28,051 127 

M. 35 250 1,019 2,565 3,115 2,888 3,500 3,220 1,895 18,487 141 

F. 330 1,010 2.647 2.757 1.417 673 372 216 142 9.564 99 

Prince Edward Island - 
Ile-du-Prince-Edouard 	T. 72 357 909 1,034 959 591 589 409 220 5,140 117 

N. 3 47 199 429 662 435 478 355 191 2.799 134 

F. 69 310 710 605 297 156 111 54 29 2,341 97 

Nova Scotia - Nouvelle- 
coase 	...............T. 309 1,308 3.283 4.155 3.194 2.644 3,109 3.061 1,648 22.711 126 

M. 26 204 804 1.695 1.920 1.974 2,658 2,766 1,440 13,487 143 

F. 283 1,104 2,479 2,460 1,274 670 451 295 208 9,224 100 

New Brunswick - Nouveau- 
Brunswick 	............1. 488 1,626 3,823 5.310 4,667 3,483 3,793 3,673 2,349 29,212 126 

H. 27 161 675 1.764 2,847 2.591 3,290 3,418 2,175 16,948 146 

F. 461 1.465 3.148 3,546 1.820 892 503 255 174 12.264 98 

Qukbec 	.................1. 1,810 7,979 20,269 34,517 34,788 25,285 27,850 30,577 21.678 204,753 

H. 178 1,066 4,180 12,088 18,483 16,383 22,234 27,133 19.483 121.228 

P. 1,632 6,913 16,089 22,429 16,305 8,902 5,616 3,444 2,195 83,525 

Ontario 	................1. 1,393 5,905 12,841 21,131 22,887 21,076 23,612 27,522 20,175 156,542 

N. 174 738 2.110 5.263 8,256 10,517 16,234 22,811 17,280 83,383 

F. 1,219 5,167 10,731 15,868 14,631 10,559 7,378 4.711 2,895 73,159 

Manitoba 	...............T. 51 216 481 970 944 996 1,122 1,207 1,362 7,349 143 

N. 5 39 108 325 443 595 833 1,030 1,241 4,619 157 

F. 46 177 373 645 501 401 289 177 121 2,730 118 

Saakstchewan 	............5. 41 181 380 873 864 695 719 762 871 5,386 138 

N. 4 30 92 259 314 356 482 595 698 2,830 153 

F. 37 151 288 614 550 339 237 167 173 2,556 120 

Alberta 	................1. 45 231 492 967 1,313 1,319 1,543 1,829 2,226 9,965 148 

N. - 32 86 211 425 625 1,005 1.398 1,809 5,591 163 

F. 45 199 406 756 888 694 538 431 417 4,374 129 

British Colocbia - 
Coloobie-Britannique 	T. 466 1,997 3,815 6,432 8,423 8,720 11,842 16,510 13,350 71,555 148 

H. 71 322 783 1,814 3,075 4,298 8,103 13,782 11,418 43,666 162 

F. 395 1,675 3,032 4,618 5,348 4,422 3,739 2,728 1,932 27.889 126 

Yukon 	..................T. 2 19 36 75 108 112 157 244 289 1,042 155 

N. - - 4 21 39 40 91 184 227 606 168 

P. 2 19 32 54 69 72 66 60 62 436 138 

Northwest Territories - 
Territoirea do l4ord- 
Quest 	................T. - 10 16 42 24 41 62 64 71 330 148 

N. - 3 7 20 11 24 45 49 51 210 156 

F. -  7 9 22 13 17 17 15 20 120 136 

Outside Canada - 
Est8rieur du Canada .. T. 1 8 21 19 25 30 53 76 81 314 

N. 1 4 6 4 10 13 25 59 59 181 

F. - 4 15 15 15 17 28 17 22 133 

Total 	................7. 5,043 21,097 50,032 80,847 82,728 68,553 78,323 89,370 66,357 542,350 

H. 524 2.896 10,073 26,458 39,600 40,739 58,978 76,800 57.967 314,035 

F. 4,519 18,200 39,959 54,389 43,128 27.814 19,345 12,570 8.390 228,315 

n 

I 



80,683 206,825 141,821 113,021 542,350 15 38 26 2 
58,092 121,833 73,053 61,057 314,035 18 39 23 1 
22,591 84,992 68.768 51,964 228,315 10 37 30 23 

2,911 10,755 6,636 7,749 28,051 10 38 24 28 
2,294 7,007 4,327 4,859 18,487 12 38 23 26 

617 3,748 2,309 2,890 9,564 6 39 24 3' 

791 2,502 985 862 5,140 15 49 19 1 
482 1,300 556 461 2,799 17 46 20 D. 
309 1,202 429 401 2,341 13 51 18 17 

3,357 9,154 6,065 4,135 22.711 15 40 27 18 
2,271 5,401 3,481 2,334 13,487 17 40 26 17 
1,086 3,753 2,584 1,801 9.224 12 41 28 20 

4,040 12,575 6,601 5,996 29,212 14 43 23 21 
3,044 7,204 3,345 3,355 16,948 18 43 20 20 

996 5,371 3,256 2,641 12,264 8 44 27 22 

26,971 73,136 55,250 49,396 204,753 13 36 27 24 
20,711 46,544 27,067 26,906 121,228 17 38 22 22 
6,260 26,592 28,183 22,490 83,525 7 32 34 27 

25,573 59,578 41,619 29,772 156,542 16 38 27 19 
17,231 31,443 20,242 14,467 83,383 21 38 24 17 
8,342 28,135 21,377 15,305 73,159 11 38 29 21 

1,973 3,091 1,546 739 7,349 27 42 21 10 
1,500 1,794 896 429 4,619 32 39 19 9 

473 1,297 650 310 2,730 17 48 24 11 

1.367 2,480 1,055 484 5,386 25 46 20 9 
1,021 1,248 346 215 2,830 36 44 12 8 

346 1,232 709 269 2,556 14 48 28 11 

2,976 4,576 1,735 678 9,965 30 46 17 7 
2,159 2,315 753 364 5,591 39 41 13 7 

817 2,261 982 314 4,374 19 52 22 7 

10,493 28,177 13,956 12,929 71,555 15 39 28 18 
7,223 17,091 11,850 7,502 43,666 17 39 27 17 
3,270 11,086 8,106 5,427 27,889 12 40 29 19 

151 509 191 191 1,042 14 49 18 18 
96 297 102 111 606 16 49 17 18 
55 212 89 80 436 13 49 20 18 

52 149 77 52 330 16 45 23 16 
44 97 37 32 210 21 46 18 15 
8 52 40 20 120 7 43 33 17 

28 143 105 38 314 9 46 33 12 
16 92 51 22 181 9 51 28 17 

I I' 

I'  

I)' 
II'  

1(1) 

I I 

TOTAL 	............. T. 
M. 
F. 

Newfoundland - Terre- 
Neuve 	............... T. 

M. 
F. 

Prince Edward Island - 
Ile-du-l'rince-Eclouard T. 

M. 
F. 

Nova Scotia - Nouvelle- 
Ecosse .............. T. 

M. 
F. 

S Brunswick - 
'uuveau-Brunswick ... T. 

M. 
F. 

Québec 	................ T. 
1!. 
F. 

Ontario 	............... T. 
M. 
F. 

Manitoba 	.............. T. 
M.  
F. 

Saskatchewan 	.......... 1. 
N.  
F. 

Alberta 	............... 1. 
N. 
F. 

British Columbia - 
Colombie-Britannique T. 

F. 

Yukon 	................. T. 
M. 
F. 

thwest Territories 

S 

iiiber of Beneficiaries Receiv ii,g1 	el IL wi Li \ 
by Province, Sex and Continuous Weeks on Claim 

éficiaires qui perçoivent des prestations ordinaires sans 
scion Is province, Ic sexe et les semaines de prestations coot) 

November - 1975 - Novembre 

Continuous weeks on claim 

Semaines de prestations continu 

Province and sex 	 Number 	 1', 

Province et Sexe 	 Nombre 	 Opartition en pourceni 

1-4 	5-13 	14-26 	27+ 	Total 	1-4 	5-13 	14-26 	27 





APPENDICES 

S 

A P P E N D I C E S 

0 





S 

S 

Amended January 1976 

Unemployment Insurance has been part of Canada's 
social and economic life since the Unemployment Insur-
ance Ai t was passed in 1940. Since that time the basic 
structure of the Act has remained unaltered. Various 
amendments have brought new categories of workers into 
the plan and contributions and benefit rates have been 
raised periodically to keep abreast of changing economic 
conditions. 

In 1968, when Parliament approved upward revisions 
of both contributions and benefit rates and broadened 
he scope of coverage, the Unemployment Insurance Com-

mission was instructed to carry out a full scale inves-
tigation of that program and to recommend appropriate 
changes in philosophy and structure. The Unemployment 
Insurance Act, 1971, effective June 27, 1971, was the 
result of extensive studies, the basic objectives being: 

(a) To provide assistance to cope with the contingency 
of an interruption of ernings resulting from unem-
ployment, illness or pregnancy. 

(b) To co-operate with other agencies engaged In social 
development. 

Coverage 

Under the Unemployment Insurance Act, 1971 cover-
age is univer'al for all regular members of the labour 
force for whom there exists an employer-employee rela-
ciinship. There is only one measure of inconsiderable 
"loynent, i.e., less than 201 of the maximum weekly 

1c earnings or 20 times the provincial hourly 
wage, whichever is the lesser. 

ic maximum weekly insurable earnings of an in-
rson is: 

a) Lot the year 1972, $150; 

(b) for each year thereafter. ISO nultiplied by an an-
nual Earnings Index as determined by the average of 
wges and salaries paid to employees in Canada. 

Universality became effective January 2, 1972. 
Coverage, premiums and benefit entitlement cease for a 
person at the age of 65. 

Benefits 

An insured person qualifies to receive benefit if 
he (a) has had eight or more weeks of insurable employ-
ment in his qualifying period(l) and (b) has had an in-
terruption of earnings from employment. A claimant is 
an insured person who applies for or is in receipt of 
benefit. ' 'major attachment" claimant is a claimant 
who has been employed in insurable employment for 20 
or more weeks in his qualifying period. A claimant 

(1) The qualifying period of an insured person is the 
shorter of: 
(a) the period of 52 weeks that immediately precede; 

the commencement of an initial benefit period, 
and 

(b) the period that begins on the commencement date 
of an immediately preceding initial benefit 
period and ends with the end of the week preced-
ing the commencement of an initial benefit 
Feriod. 

the qualifying period may be extended to a macimum 
if 104 weeks for certain persons involuntary re-
moved from insurable employment or attending train-
ing courses. 

Modifil janvier 1976 

L'assurance-chômage eat entrée dens Is vie iconomique et 
sociale du Canada avec l'adoption de Is Lol sur 1'assuance-
ch6mage en 1940. Depuis cette dste, la structure fondamentale 
de Ia Loi est demeurée inchangée. Diverses modifications ont 
assujetti au régime de nouvelles categories do travailloiir', et 
les taux de cotisation et do prestation ont été priidi 'coil t 
relevCs avec l'évolution de Is situation économique. 

En 1968, année oI le Parlement a approuvé l'augmcnt,tt 
des cotisations et des prestations et étendu le champ d'appl i 
cation du régime. Is Commission d'assurance-chnage a reçli 
mandat do soumettre tout le régime h un examen approfondi 
proposer une nouvelle conception ci do nouvelles structu, 
La Loi do 1971 sur l'assurance-ch6mage, qul eat entrée cii 
gueur le 27 juin 1971, eat Ic fruit d'études poussées; xi'' 
jectifs fondair.entaux sont do: 

a) Prévoir do secours dans l'éventualité d'une intern. 
revenu due au ch?mage, I Is rnaladie ou I la materill' 

b) Prévoir une franche collahio 

	

s'occupant de progr, ii 	,' 	I. 

Champ d'applicstion 

	

En vertu de I. i L- 	-., iii 	 i 
régime s'étend I tou. les eficclifs rcguliers do Ia popc fl.' 

active pour lesquels il existe une relation employeur-empl-. 
Ii n'y a qu'un seul critlre d'emploi négligeable, I savoIr un 
rémunération inférleure 1 20 1 du maximum de Ia rémunération 
hebdomadaire assurable ou 1 20 fois le salaire horairo minim, 
dans is province, selon le moindre des deux. 

Le maximum do la rémunCration hobdomadaire assurable 
assure est: 

a) pour l'année 1972, do $150, 

b) pour chacune des années  
1 • indice de rénunération do 1 anin'c (ccl md ice eat F onde 
sur la moyenne des rCmunérations versCes aux travailleurs 
du Canada). 

Luniversalité du régime était réalisée le 2 janvier 
1972. La protection, los primes et l'admissibilitC aux pres-
tations cessent pour one personne qui a 65 ans. 

Prestations 

Un assure remplit Jes conditions requises pour recevoir 
des prestations en vertu de Is présente 101 a) s'il a exercé 
un emploi assurable pendant huit semaines ou plus su coors de 
as période de référence(!) ci b) s'il y a eu arrCt do in ré-
mi,nCratfon provenant de son empioi. Le prestatlire est un as-
sure qui eat demandeur ou bénéficlaire de prestations. L: 
prestataire de la "premiere categoric" est celui qui a •:•xerce 
Un emplol assurable pendant ati moms 20 semaines au cours de as 

(1) La période de référence d'un assure eat la plus courte des 
périodes suivantes: 
a) is pCriode de 52 semaines qul préclde le debut dune 

période initiale de prestations, et 

b) Is pCriode qui débute en inCme tempa que Is période mi-
tiale de prestations prCcédente et se termine 1i is fin 
de ia semaine précédant le debut d'une période initiaie 
de prestations. 

La période do référence peut Ztre prolongCe jusqu'I un 
maximum do 104 semaines pour certalnes personnes qui, sans 
le vouloir, n'ont pu exercer on emploi assurable ou ont 
suivi des cours de formation. 

S 
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période de rlférence. Le prestataire qui a exerc un empli': 
assurable pendant au moms huit semaines et moms de 20 see., 
au cours de sa période de riférence est appelé prestatairr 
Is "deuxime categoric". Les prestataires de la premiere 
catégorie sont admissibles I Un plus vaste éventail de pres 
tions si is r0mun6ration cesse pour cause de maladie ou de 
grossesse et trois prestations hebdomadaires de retraite paya-
bles aux travailleurs 5g6s. 

Un prestataire peut retirer des prestations pendant une 
pCrLode maximum de 51 semaines selon I'emploi qu'il occupait, 
is situation Cconomique du moment et pourvu qu' ii satisfasse 
aux conditions de disponibilité et de capacité. 

Lorsqu'une personne, qui remplit les conditions requises 
pour recevoir des prestations. formule une demande de presta-
lions, une piirtode initiale est êtablie et las prestations sont 
payables pour chaque semaine de ch6mage qui tombe dans Is pe-
node initiale de prestations. 

La durée d'une période initiale de prestations eat deter-
minée en fonction du nombre de semalnes d'emploi assurable du 
prestataire au cours de sa période de référence tel qu'indiquC 
au 	 .11' 	t. 105! i 	- lii 

with eight or more weeks but less than 20 weeks 
of insurable employment in his qualifying period 
is a "minor attachment claimant. Major attachment 
claimants are eligible for a wider range of benefit 
that includes benefit payments when the interruption 
of earnings was caused by illness or pregnancy and 
three weeks retirement benefit for older workers. 

A claimant can draw to a maximum of 31 weeks of 
lunefit depending upon his cmploy.ent history, prevail-
ng economic conditions and providing he meets the con-
ditions of availability and capability. 

When a person (qualified to receive benefit) ap-
lies for benefit, an initial benefit period is estab-
shed and benefits are payable for each week of unem-
loyment of the claimant that falls in the initial ben-
it period. 

The length of an initial benefit period is based 
the number of weeks of insurable employment of the 

I.ilmanL In his quaflfylng period as shown in the fol- 

• is of insurable employ-
t in qualifying period 

•Lnes d'emploi assurdble 
La période de référence 

Length of initial 
benefit period 

Durée de is période 
inittale de prestations 

Maximum number of weeks 
for which initial 

benefits may be paid 

Nombre maximum de semaines 
onur lesquelies des presta- 

tions initiales peuvent 
étre services 

-- 	 weeks 

I 	18 
lb................................................... 20 
17 	................................................... 22 

	

18 ................................................... 24 	 11 

	

19 ................................................... 26 	 12 

	

20 or more - Cu plus ................................. 29 	 15 

S 

The above table also shows the maximum number of 
weeks for which initial benefits may be paid. A claim-
ant is not entitled to be paid benefit until following 
the coimnencement of the initial benefit period he has 
served a two-week waiting period that begins with a 
week of unemployment for which benefits would other-
wise be payable. 

Sickness benefit is available for a maximum of 
15 weeks for "major attachment" claimants who have suf-
fered an interruption of earnings due to illness, in-
jury or quarantine (excluding Workmen's Compensation). 
If a person is taken ill while on regular claim, sick-
ness benefit is available but the combined duration of 
benefits during the initial and re-established initial 
benefit period Cannot exceed 25 weeks. 

Maternity benefit is available for a masitnum of 
15 weeks to women who are tiajor attachment claimants. 
They must also have been attached to the labour force 
at least ten of the 20 weeks prior to the 30th week 
before the expected date of confinement. 

Le tableau ci-haut mentionné, donna aussi le nombre maxi-
mum de semainea pour lesquelles des prestations initiales peu-
vent Ztre servies. tin prestataire n'est pas admissible au ser-
vice des prestations tant que ne s'est pas CcoulC la suite de 
l'ouverture de cette période initiale de prestations, un dClai 
de carence de deux semaines qui débote par une sernaine de ch-
mage pour laquelle des prestations devraient sans cela étre 
services. 

Les prestations de maladie sont payables pour un maximum 
de 15 semaines aux prestataires da la premiCre catigorie dont 
l'arrt de rémunération eat dG 1 Ia maladie, I des blessures 
corporelles ou I une mise en quarantaine (non compris l'indemni-
sation des accidents do travail). Si une personne tombe malade 
alors qu'elle reçoit une prestation régulilre, ella peut binC-
ficier d'une prestation de naladie mais la durée totale de 
versement des prestations au coors de la période initiale et de 
la reprise de Is période initiale ne doit pas dépasser 25 
semaines. 

Des prestat ions de maternité sont versées aux femmcs de 
is premiere catCgorie pour une période maximum de 15 semaines. 
Ces femmes doivent aussi avoir fté actives pendant au moms dix 
des 20 semaines qui précldent Is 30e semaine antérieure I Is 
date prCvue de l'accouchement. 

Retirement benefit is available for three weeks. 	Las prestations de retraite soot payables pour trois 
It is paid in a lump sum to major attachment claimants 	semaines. Elles sont versées forfaitairement aux prestatair 
who are 65 years of age. In the ease of those 65 or 	de la premiCre catégorie qui soot Ag6s de 65 ans. Dans le c 
over, the application must be within 32 weeks after the 	des personnes de plus de 65 ans, Is demande de prestations 
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and Wltiiout regard to earnings or availability. .iprs cc teinps. Les prestuLions sont versees sans dëiai de Ca-
rence et sans igard a is rmunration ou 	Is disponibilitg. 

The benefit rate for all chims Is 66 2/3% of the 
average weekly insurable earnings in the qualifying 
period with a floor of $20 per week. 

Work-related income in excess of 252 of the weekly 
benefit rate is deducted, in the case of sickness and 
maternity, proceeds of wage loss policies are not de-
ducted during the waiting period but are deducted 
after the waiting period; all work-related income is 
deducted during both the waiting period and after the 
waiting period has been served. 

An initial benefit period is terminated when: 

(a) the claimant !tas been paid benefits for the maximum 
number of weeks for which initial benefits may be 
"aid, or 

(b) the benefit period would otherwise terminate, which-
ever is the earlier. 

Immediately following the termination of an 
initial benefit period, that initial benefit period is 
re-established for a further period of ten weeks. Ben-
efits are payable at the rates and subject to the pro-
visions applicable to the payment of benefits in an 
initial benefit period. A re-established initial ben-
efit period is terminated if no benefit is payable to 
the claimant for a period of Four consecutive weeks 
otherwise than because: 

he was incapable of work because of illness or in-

is disentitled to benefit (maternity claim), 

a fully employed during such period, or 

(d) recovery of overpayment. 

Otherwise a re-established benefit period termi-
nates at the end of ten weeks and an extended benefit 
period is established for the claimant. 

An extended lenefit period is divided into three 
phases. The number of weeks of benefit to which a 
claimant is entitled to depends: 

I. in the First Phase 
Upon the number of weeks of insurable employment 
in his qualifying period. The claimant must be a 
major attachment claimant. The duration of this 
phase is two weeks plus one week for every two 
insured weeks in excess of 20 in his qualifying 
period. The maximum duration is 18 weeks. 

2. in the Second Phase 
(On completion of the first phase for a major attach-
ment claimant, or on termination of a re-established 
benefit period for a minor attachment claimant.) 

For claimants who reside in Canada. 

Upon the national(2) rate of unemployment. If the 
national rate is more than 4% but not more than 5%, 
four weeks; if the national rate is more than 52, 
eight weeks. Duration is determined at the time 
nhase two commences. 

Le taux de prestations est le mmo pour tous, soit 
66 2/3 1 de la rémunération moyanne assurable pendant is période 
de référence, le minimum étant de $20 par semaine. 

Le revenu provenint d'un travail gui dépasse 25 1 du taw 
des prestations hebdomadaires ext déduit. En cas de maladie et 
de maternitF, le produit de toute assurance-alaire n'eat pas 
dédult pendant Is période de carence, mais il i'est aprs: tout 
revenu provenant du travail est déduit pendant et aprs Is 
période de carence. 

Une période initiale de prestatlons prend fin 1 eele des 
deux dates suivantes gui eat antérleure 'a l'autre: 

a) is date 'a laquelle le prestataire a perçu des prestations 
pour le nombre maximun de semaines pour lesquelles des pres-
tations initiales peuvent étre payles, ou 

b) is date 'a laquelle cette période se trouverait autrement 
terminfe. 

D'as l'expiration d'une période initiale de prestations, 
ii eat établi un complement de cette pCriode initiale de pres-
tations pour une duréc de dix semaines. Des prestations 
doivent Zcre servies aux taux et sous reserve des dispositions 
applicables au service des prestations au cours dune pCriode 
initiale des prestations. Le complement d'une période mit- isle 
de prestations prend fin si le bénéficiaire ne touche pea de 
prestations pour quatre semaines consCcutives pour toute autre 
raison que l'une des suivantes: 

a) ii Ct-sit incapable de travailler par suite de maladie ou 
blessure, 

b) 11 était inadmissible au benefice des prestations (demande 
de prestations pour maternitC), 

c) ii était employe 'a plein temps durant cette période, ou 

d) il remboursait un trop percu. 

Autrement, le complement d'une pfrlode initiale de pres-
tations se termine 'a la fin des dix semaines et une période de 
prolongation des prestations eat &tablie au profit du presta-
taire. 

La plriode de prolongation des prestations eat divisCe en 
trois phases. Le nombre de semaines de prestations auxquelies 
le prestataire a droit depend: 

1. Dana Ia premiare phase 
Du nombre de semaines d'emploi assurables au cours de sa pC-
node de réffrence. Le prestatairc dolt appartenir 'a is 
premi'are catégorie. La durée de cette phase est de deux se-
maines, plus une semaine pour chaque deux semaines assurécs 
supérieure 'a 20 au cours de sa pCriode de référence. La 
durée maximale est de 18 aemaines. 

2. Dans la deuxi'ame phase 
(Apr'as is premiBre phase dana Ic' ens d'un prestataire de Li 
premiere catégorie, ou 'a is fin du complement d'une période 
de prestations dans le cas d'un prestataire de is deuxi'ame 
catCgorie.) 

Paur lee prestataires gui resident au Canada. 

Du taux national du ch5mage(2). Si le taax national dépasse 
4 1 mais n'exc'ade pas S 1, l'augmentation sera de ruatre 
se"taines; si le taux national dCpasse 5 1, elle sera de huit 
semaines. La durée eat fixée au moment iD is phase deux 
commence. 

I =zisonally adjusted three-month moving average of 	 (2) Moyenne mobile sur trois mois, données désaisonnalisées 
iemploytent (Labour Force Survey). 	 (enquCte sur Is main-d'oeuvre). 
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In the Third Phase 
(On completion of phase two.) 

For claimants who reside in Canada. 

Upon the regional rate(3) of unemployment. Sixteen 
Inc regions in Canada have been established. The 
rate of unemployment in the region where the claim-
ant resides is called the regional rate. 

Benefit is payable when (a) the regional Tate ex-
ceeds 4% and (b) the regional rate exceeds the na-
tional rate(3) by more than one percentage point. 

Six weeks of benefit are payable when the difference 
between the regional and national rates are less than 
or equal to 2%. Twelve weeks are payable when the 
difference is greater than 2% but less than or equal 
to 37.. Eighteen weeks are payable when the differ-
ence exceeds 3%. 

Each month regional and national unemployment rates 
are computed. The extented benefit period terminates 
when the regional rate becomes 4% or less or when 
theifference between the regional and national rate 
becomes one percentage point or less. 

A claimant is not entitled to be paid benefit for 
any working day in a week in an extended benefit period 
for which he fails to prove that he is capable of and 
available for work and unable to find suitable employ-
ment. An extended benefit period is terminated if no 
benefit is payable to the claimant for a period of four 
consecutive weeks otherwise than because: 

(a) he was incapable of work because of illness or in-
jury, 

(b) she was disentitled to benefit (maternity claim), 
or 

(c) recovery of overpayment. 

The maximum number of weeks for which benefit may 
bc paid is 51 weeks. 

Financing 

Employers and employees absorb the benefit cost 
for initial benefits as well as the administration cost, 
with the employer rate being 1.4 times the employee 
rate. The government share is confined to the benefit 
cost for extended benefits as well as the excess cost 
of initial benefits that are due to a national unemploy-
ment rate greater than the most recat eight-year av-
erage. There is no fund and employer and employee con-
tributions are adjusted annually. National Revenue/Tax-
ation commenced collection of the contributions effec-
tive January 2, 1972. Persons formerly not contributing 
either because of their occupation or by virtue of being 
over the salary ceiling will pay a preferred rate for 
the first three years. For those who had been occupa-
tionally ixcluded, the preferred rate is portable. How-
ever, in the case of persons formerly excluded because 
of the salary ceiling, the preferred rate continues only 
so long as the employee remains with the January 2, 
1972, employer. An experience rating formula for large 
employers may be introduced whereby the premium to be 
paid by an employer for a year will be related to the 
avrage yoarly lay-off experience of that employer. 

The rates of premium for a year are calculated in 
terms of a percentage of the insurable earnings in that 
year. 

Dans la troisièm 
(AprIs la phase 

Pour les prestataires i u 	auCr.dd. 

Dii taux regional de chmage(3). Seize rgions ont etC crCCes 
au Canada. Le taux de ch6mage dans la region oL le presta-
taire reside est appelC taux regional. 

La prestation eat servie lorsque a) le taux regional dCpasse 
4 7. at b) le taux regional dCpasse le taux national(3) de 
plus d'un point de pourcentage. 

Six semaines de prestations soot servies lorsque Is diffC-
rence entre le taux regional ot le taux national est infé-
ricure a 2 7. ou Cgale Ii ce pourcentage. Douze semaines sont 
servies lorsque la difference est de plus de 2 "/ mais eat 
inférieure ou égale a 3 Z. Dix-huit semaines soot servies 
lorsque in difference est supCrieure è 3 7.. 

Lea taux regional et national de chèmage sont calculCs tous 
les mois. La pCriode de prolongation des prestations prend 
fin lorsque le taux regional atteint 4 7. ou moms ou lorsquo 
la diffirence entre le taux regional at le taux national eat 
de on point do pourcentage ou moms. 

Un prestatsire n'est pas admissible au service des pres-
tstions pour aucun jour ouvrable d'une semaine d'une période de 
prolongation des prestations s'il ne prouve pas qu'l était 
capable de travailler et disponible 	cette fin mais ne pouvait 
pas obtenir demplof convenable ce jour-l. Une pCriode de pro-
longation des prestations d'un prestataire prend fin s'il ne 
touche pas do prestations pour quatre semaines consécutives pour 
tout autre raison que l'une des suivantes: 

a) ii Ctait incapable de travailler par suite de maladie ol do 
blessure, 

b) ii Ctait inadmissible au bénéfi 
de prestations pour maternité), 

c) il remboursait Un trop perçu. 

Le nombre maximum de semaines or- .loorui 
tations peuvent ètre servies est de 51 semaines. 

Financement 

Lea employeurs et lea omployls absorbent le cont des 
preatations initiales aitisi que las frais d'administration, ia 
cotisation patronale Ctant Cgsle h 1.4 fois la cotisation 
ouvrière. Lo gouvernement prend en charge le eoflt des pres-
tations prolongCes de mIme qua l'excCdent du colt des presta-
tions initiales qui doivent 7tre servies lorsque le taux na-
tional de chImage dépasse la moyenne la plus récente sur huit 
annCes. II n'y a pas de fond et les contributions de l'em-
ployeur et de l'employC soot ajustCes annuellement. La minis-
tIre du Revenu national (lmp6t) a confluence è recueillir lea 
contributions I compter du 2 janvier 1972. Lea personnes qui 
ne versaient aucunc cotisation en raison de leur profession ou 
du plafond salarial paieront un taux prPfCrentiel las trois 
premieres années. Dans le cas des personnes qui ont etC ax-
clues en raison de leur profession, le taux prCférentiel eat 
mobile. Toutefois, dans le as des personnes exclues en raison 
du plafond salarial, Ic taux prCférentiel ne reste en vigueur 
que si lemployC demeure au srvice de l'employeur pour lequel 
Il travaillait le 2 janvier 1972. Un système de taux particu-
liar pour les employeurs importants pourra Ctre établi en vertu 
duquel la cotisation I payer par un employeur pour une année 
sera proportionnée I Is moyenne des mises I pied annuelles de 
cet employeur. 

Len taux de cotisations dune année Soot exprimés en pour-
centage des rCmunCrations assurables de l'année. 

I 

(3) Unadjusted for seasonality, 12-month moving average 	(3) Moyenne mci 
(Irhir Fr 	Sirvv) 	 mr in-ri 'v 
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APPENDIX - II - APPENDICE 

COMPARING UNEMPLOYMENT STATISTICS WITH 
DATA FROM THE UNEMPLOYMENT INSURANCE 

COMMISSION(l) 

The monthly Labour Force Survey (LFS) is the 
source of the official measure of unemployment in 
Canada. Comparisons are frequently made between the 
number of unemployed persons as reported by the LFS 
and the number of unemployment insurance claimants or 
beneficiaries. The numbers in the series seldom coin-
cide, and misleading inferences are often drawn about 
the accuracy of the measures. However, the series are 
not intended to measure the same characteristics or 
identical populations and therefore, direct comparisons 
are not valid. 

The populations to which the LES and Unemployment 
Insurance Commission (UIC) data refer are somewhat dif-
ferent in several respects. The Labour Force Survey 
covers the civilian population 15 years of age and 
over, including self-employed persons but excluding the 
institutional population and persons living in the 
Yukon, Northwest Territories and Indian Reserves. The 
insured population comprises the paid worker segment 
of the labour force, (3) including members of the armed 
fore es. 

Further problems in comparing the LFS unemployed 
and the IJIC claimants and beneficiaries result from 
the fact that there are significant differences in the 
meaning of the terms "unemployed", "claimant" and 
"beneficiary". Not all the 1Ff unemployed are UIC 
claimants (beneficiaries), and conversely, not all UIC 
caimants (beneficiaries) are included in the LFS 
unemployed. According to LFS definitions, some UIC 
claimants may be "employed", while others may be "not 
in the labour force". 

The composition of each series and the differences 
and similarities are examined in detail below. 

Labour Force Survey Data 

The Labour Force Survey is a monthly sample sur-
vey of about 30,000 households in Canada. The sample 
has been designed to represent the non-institutional 
civilian population, 15 years of age and over. Each 
month, detailed direct questions are asked about the 
activities of individuals in the sample of households. 
Respondents are classified as employed, unemployed or 
not in the labour force using the information provided 
in response to questions on whether or not they did any 
work in the reference week, whether they had a job but 
were not at work (and if so, the reason for, and dura-
tion of their absence from work), whether they had a 
job to start in the future (and if so, when that job 
would start), whether they looked for work in the past 
four weeks, what they did to find work in that period, 
the reason (if any) for not actively looking for work 
in the reference week and their availability for work 
in the reference week. 

An unemployed person is one who, in the reference 
week: (4) 

(a) was without work, and 

(b) had actively sought work in the past four weeks 
(ending with the reference week) and was available 
for work, or 

(1) Amended, January 1976. 
(2) This footnote does not apply for English text. 
(3) The only self-employed workers in,luded in the 

insured population are fishermn. 
(4) For a more detailed specification of all the 

Labour Force definitions see the "Notes" in 
Labour Force Information, Statistics Canada, 
Catalogue 71-OOIP (monthly). 

COMPARAISON DES STATtSTIQUES DU CHÔMAGE 
DONNUS 	l.A COMMISSION 
D ASSURANCE-CHöMAGE (1) 

L'enqute mensuelle sur Is population active (E.P.A.) 
sert de base A la mesure officielle du chmage au Canada. On 
compare souvent le nombre de ch6meurs fourni par 'E.P.A. ci 
le nombre de presiaiaires(2) ou de bénéficiaires de prestations 
d'assurance-ch6mage. Les chifires des deux series ne coinci-
dent que rarement, et on tire souvent des conclusions trompeu-
sea au sujet de l'exactitude des mesures. Toutefois, comme 
les deux series n'ont pas pour objet de servir A mesurer los 
semes caractAristiques ni des populations identiques, les com-
paraisons directes ne sont done pas valables. 

Les populations auxquelles ont trait les donnCes de 
l'E.P.A. et celles de Ia Commission d'assurance-chémage (C.A.C) 
different sous plusieura rapports. L'enqulte sur la population 
active porte sur la popuLation civile egée de 15 ens eL plus, 
y compris les travailleurs indépendants, mais elle ne vise pas 
les residents des collectivités, ni ceux du Yukon, des Tern-
tomes du Nord-Oucst ci des reserves indiennes. La porulation 
assurée englobe lea travailleurs rémun6r6s(3) , les membres des 
Forces armées compris. 

D'aures problèmes que posent Ia comparaison des ch6meurs 
dénombrés par l'E.P.A. et des prestataires et bénAficiaires de 
18 C.A.C. découlent du fait qo'il y a d'lmportantes differences 
de sens entre lea termes "chômeur", "prestataire" et "bCnéfi-
ciaire". Ainsi, lea ch6meurs dénombrés par 1'E.P.A. ne sont 
pas tous des prestataires (bénfficiaires) do la C.A.C. de 
mCme, lea prestataires (bnëficiaires) de la C.A.C. ne sonr 
pas tous au nombre des chémeurs de l'E.P.A. 
tiona de l'E.P.A., certains preatataires d 
"occupfs", tandis que d 'autres soft "mac t - 

One analyse de Is composition de ch 
de leurs differences et reasemblances, suiL. 

Donnêes de l'enquéte sur la population active 

L'enquIte sur la population active est one enquete men-
suelle portant sur on échantillon d'environ 30,000 Inénages au 
Canada. Cet dchantillon est cunçu de facon A reprAsenter is 
population civile rCsidant hors des collectivitCs at Agée do 
15 ans at plus. Chaque rnois, on pose des questions directes 
Ct exhaustives concernant lea act iviiCs des personnes dans 
l'Cchantilloa des tnénages. Les ripondants sont classes comme 
occupés, chémeurs ou inartifs A partir des renseignements four-
nis en reponae aux questions A savoir s'ils ont travaillé ou 
non pendant la seniaine de réfCrence, s'ils avaient Un emploi 
mais n'ont pas travaillé (dana cc cas Ia raison et Is durée de 
leur absei,ce du travail), si un emplol leur avait ëté offert 
(dane ce cas, quand doivent-ils commencer), s'ils oft cherché 
du travail dans lea qu -'tre dernilres semaines, ce qu'ils oft 
fait pour se chercher on emploi durant cette pdriode, Is raison 
(s'il y a lieu) poor laquelle us n'ont pas cherchd un emploi 
de facon active pendant la semaine de reference et leur dispo-
nibilité pour travailler pendant Is semaine de référence. 

Un chémeur est one personne qul, pendant Is semaine de 
r6f6rence(4) 

a) était sans travail, at 

b) a cherchf un travail de façon active durant les qoatre dor-
niéres semaines (se terminant par Ia sernaine de référence) 
et était disponible pour travailler, ou 

(1) Modifii janvier 1976. 
(2) Demandeurs de prestations. 
(3) Les seuls travailleurs indépendants compris dans la p 

latlon assurée sont lea plcheurs. 
(4) Pour plus de renscignements concernant toutes les déf 

tions de la population active, voir las "Notes" dans 
Information population active, Statistique Canada, n o  
71-OO1P au catalogue (mensuel). 
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ble br work, or 

(d) had a new job to start within four weeks of the 
end of reference week and was available for work 

Unemployment Insurance Data 

Effective January 2 1912, unemployment insurance 
coverage became univereor members of the labour 
force for whom there exists an employer-employee rela-
tionship, including the Armed Forces. There are two 
except ions 

(a) employed persons with 'very low earnings' (very 
low earnings are defined as less than 20% of the 
maximum weekly insurable earnings, which is $200 
a week in 1976 or less than 20 times the provin-
cial hourly minimum wage, whichever is lower); and 

(b) employed persons 65 years of age and over. 

An insured person may qualify to receive unem-
ployment insurance benefit if he has had: 

(a) eight or more weeks of insurable employment in the 
past 52 weeks; and 

hi an interruption of earnings from employment. 

Aclaimant is an insured person who applies for 
jor is in receipt of benefit. A claimant with 20 or 

more weeks of insurable employment is eligible for a 
wider range of benefit that includes benefit payments 
.hen the interruption of earnings was caused by illness 

roIrc cocULiocs dud provLan re meets the 
conditions of availability and capability. A claimant 
is not entitled to be paid benefit until he has served 
a two-week waiting period. 

Claimants can augment their benefit by working 
part time; however, work-related income in excess of 
252 of the weekly benefit is deducted from the benefit 
paid. 

Each month, statistics on the number of claimants 
currently reporting to UIC offices are published in the 
Statistical Report on the Operation of the Unemployment 
Insurance Act (Catalogue 73-001). More detail on the 
coverage and benefits of unemployment insurance is 
also included in these reports. 

Not all claimants receive benefit for every week 
of unemployment. Some may be serving the two-week 
Waiting period; some may be disqualified, for a maximum 
of six weeks for voluntarily leaving employment or for 
dismissal for misconduct. Others may be disentitled 
from receivfng benefit for various reasons; for example, 
not available, not capable, refusing suitable employ-
ment, etc. 

Commencing with data for July 1975, monthly 
tatistics are published on the number of persons in 

receipt of unemployment insurance benefit, i.e., ben-
ficiaries, for a particular week each month. The ben-
ticiary Count is a measure of the number of persons 
nefiting financially from the unemployment insurance 

rogram whereas the claimant count is a measure of the 
umber of persons reporting to UIC offices. 

Iravailler, cu 

d)avait un nouvel emploi devant commencer dans lea quatre 
semaines aprèm Is fin de is semaine do rférence et étsit 
disponibie pour travailler. 

Données de is Corsnission d'assurance-ch&mage 

Depuis le 2 janvier 1972, Ic regime d'assurance-ch6mage 
sêtend S tous les membres de la population active lies S Un 
employeur, y compris les membres des Forces armCes. Seuls 
font exception deux groupes de personnes occupIes: 

a) celles dont la rImunIration eat 'trgs faible" (jnfIrieure S 
20 2 du maximum de la rImunération hebdomadaire assurable, 
$200 par semaine en 1976, ou 5 20 fois le salaire horaire 
minimal dana la province, Ic moms Ilevé des produits de ces 
deux caiculs Itant retenu); et 

b) celles qui sont 5g6es de 65 ans et plus. 

Un assure remplit los conditions requises pour recevoir 
des prestations d'assurance-chmage: 

.i) s'il a exercé Un emploi assurable pendant huit semaines ou 
plus au cours des 52 dernilres semaines, et 

b) s'il y a eu arrét de Is rImunIration provenant de son euiploi, 

Le prestataire est on assure qui eat demandeur ou béné-
ficiaire do prestations. Le prestataire qui a exercI un emploi 
assurable pendant 20 semaines ou plus cat admissible a on plus 
vaste Iventail de prestations dont celles qul sont prIvues 
lorsque l'arrt do rImunération eat attribuable S Is maladie 

S Ia grossesse. 11 y a aussi lea prestatious de retraite 
i sont payablea aux travailleurs SgIs, ceux qui ont 65 ans 
plus. 

Un prestataire peut recevoir des preetations pour un 
imum de 51 seinaines, selon Ia iongueur de la période pendant 

laquelle ii a exercI on empioi assurable et Ia conjoncture 
Iconomique, pourvu qu'il satisfasse aux conditions do disponi-
bilité et de capacité. Un prestataire no pout recevoir de 
prestations tant que ne s'est pas Icoulé un délai de carence 
de deux semaines. 

Los prestataires peuvent accroltre le revenu que leur 
procure leure prestations en travaillant S temps partiel; 
toutefois, la rémunIration qu'ils touchent chaque semaine en 
sus de 25 2 de Is prestation hebdomadaire eat deductible de 
cette derniSre. 

Chaque mois, des statistiques sur lea prestataires qui 
envoient des declarations aux bureaux de in C.A.C. sont publiCes 
dans le Rapport statistique sur l'aoplication de la Loi sur 
l'assurance-chémage (n° 73-001 au catalogue). Cette publica-
tion donne plus do renseignements sur le champ d'appiication 
du régime d'assurance-ch6mage et sur lea prestations servies. 

Los prestataires no recoivent pas tous des prestationa 
pour chaque semaine do chémage. Cortains attendent que leur 
dIlai do carence do deux semaines se soit Icoulé; d'autre 
sont exclus du dInéfice des prestations pour on maximum de 
six semaines, parce qu'ils ont quittI volontairement leur em- 
ploi ou ont ItI renvoyls S cause d'inconduite; d'autres encore 
sont inadmissibles aux prestations pour diverses raisons; us 
ne mont pas disponibles, ils sont incapables do travailler, 
us ant refuse on eniploi convenabie, etc. 

Depuis juillet 1975, sont puhiiIes des statistiques men-
suelles aur lea personnes qui recevaient des prestationa d'as-
surance-chImage, c'est-i-dire quf Itaient bénIficiaires, au 
cours d'une semaine donnée chaque mois. Le nombro de bCnIfi-
ciaires indique combien de personnee profitent fmnanciSrement 
du régime d'assurance-chémage, tandis que le nombre de pres-
tataires indique combien de personnes envoient des déclara-
tions aux Iureaux de is C.A.C. 

- 11 - 
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a claim applying to the LFS teference week. A sub-set 
of the data reports on beneficiaries receiving regular 
unemployment insurance benefit and who have reported 
no earnings during the reference week. Excluded from 
this group are beneficiaries receiving special bei.efit 
(sickness, maternity, retirement and fishing) as well 
as those receiving regular benefit but who have reported 
some earnings during the week. 

Differences in LFS and USC Data 

As noted above, there are significant differences 
in the populations covered by the LFS and USC data. 
In addition to the fact that the Labour Force Survey 
does not cover the institutional population or persons 
living in the Yukon and Northwest Territories and Indian 
Reserves, there are important differences between the 
population covered by unemployment Insurance and that 
covered by the LFS. 

In the Labour Force Survey, the employed category 
of the labour force consists of civilian paid workers, 
self-employed workers and unpaid family help. Persons 
covered by unemployment insurance, however, are mainly 
restricted to paid workers, although, as previously 
noted, not all paid workers are insurable. Exclusions 
are those 65 years of age or over, and those earning 
less than a weekly minimum wage. Persons with no pre-
vious work experience, thnt is, new entrants to the 
labour force, are not included in the insured popula-
t ion. 

Persons undergoing training under the Adult Occu-
pation Training Act (AOTA) may be classified as in or 
Out of the labour force depending on their activities. 
If, in reference week, they did any work (which may or 
may not be related to their training) they are classi-
fied in the LFS as employed. Similarly, if they did not 
work in reference week but actively sought work in the 
past four weeks (and were available for work) they are 
classified as unemployed. Those who neither worked nor 
looked for work are counted as not in the labour force. 
Claimants directed to training under AOTA are eligible 
for unemployment insurance benefit if the training 
allowance is less than the benefit entitlement. UIC 
pays the difference bettoen the benefit rate and 
training allowance. AOTA trainers reporting some earn-
ings are beneficiaries if the sum of the earnings plus 
training allowance is less than 125% of the weekly 
benefit rate. 

In addition to the differences caused by the 
dissimilarities in the populations covered by the LFS 
and UIC data, substantial differences between the 
survey estimates of unemployment and the UIC data on 
claimants or beneficiaries result from the fact that 
the LFS definition of 'unemployed" is not synonymous 
with the meaning of either "claimant" or "beneficiary". 

The LFS unemployment estimates include primarily, 
persons who were without work and seeking work. To be 
entitled to receive IJIC benefit, a claimant must have 
had an interruptiongL4n1ngs, and be available for 
and capable of employment. A IJIC claimant may work 
part time and still be eligible for benefit while in 
the LFS such a person would be considered as employed. 
Although a claimant may meet the condition of avail-
ability and capability, he may not be actively seeking 
employment and, therefore, would be treated by the 
LFS as not in the labour force. Thus, in addition to 
persons who would be classified as unemployed according 
to the LFS, the UIC claimant count includes persons 
with some earnings (employed) as well as persons not 
actively seeking employment (not in the labour force). 
For example, most claimants eligible for IJIC sickness, 
maternity and retirement benefit are probably not 
Included in the LFS unemployed. 

moms $1 pour is SeUIalfle de r,lercnco de i'E.F.A. Inc sou-
série de données a trait aux bfnéficiaires qui touchent des 
prestations ordinaires d'assurnte-chômage et gui n'Oflt pas 
déclaré de rimunération pour la semaine de référence. Sont 
xclus de ce groupe lea bénlficiairea de prestations spéciales 
(maladie, maternité, retraite et pche), ainsi que ceux gui 
touchent des prestations ordinaires mais gui ont déclaré une 
rémunération pour la semaine de référence. 

Differences entre las données de l'E.P.A. et de la C.A.C. 

Comae coos i'avons signalé ci-dessus, 11 y a d'importan-
tea différnces entre lea populations visCes par lea données 
de l'E.P.A. Ct celles de Is C.A.C. Outre que l'enqulte sur la 
population active ne vise pas les residents des collectivitis 
ni ceux du Yukon, des Territoirea du Nord-Ouest et des reserves 
indiennes, 11 y a d'tmportantes differences entre is population 
assurle et la population active. 

Dans l'enquCte aur is population active, la categoric 
des personnes occupIes, comprend lea travailleurs civils rImu-
nCrés, lea travailleura indIpendants et lea travailleura fami-
liaux non rCmunIrIs. La population asaurfe se compose aurtout 
des travailleurs rImunérca, bien que, rappelons-le, lea travail-
leurs rImunirIa ne soient pas toua assurablea. Ne sont pas as-
surIs lea travailleurs Iges de 65 ans et plus ainsi que ceux gui 
gagnent moms gue le salaire hobdomadaire assurable minimal. Les 
personnes gui n'ont jamais travaillI, c'est--dire lea nouveaux 
arrives aur le marchI do travail, ne aont paa comprises dana la 
population assurIe. 

Lea peraonnes gui suivent une formation en vertu do 
Loi sur la formation professionelle des adultes (L.F.P.A. 
actives ou inactives scion leurs activitIa. Si, pendant 
semaine de rIférence, elles ont travail16 (que Ic travail 
rattache ou non 	leur formation), ellea soot occupIes po 
qui eat de I'E.P.A. Dc mIme, si eiles n'ont pas travaille 
dant Ia semaine de rIférence maia ont cherché un emploi de t. 
con active durant lea qiatre dernilres aernainea (cc étaient 
disponiblea pour travailler), elles sont en chGmage. Cellea 
gui n'ont ni trovaillI ni cherchf un emplol sont inactives. 
Lea prestataires auxquels on a enjoint de suivre un programme 
de formation aoumis I la L.F.1'.A. soot admissibles aux pros-
tattoos d'asaurance-ch&mage ai le montant de leur allocation 
hebdomadaire eat infIrieur I celui de la prestation I laquelle 
ils auraient droit sans cela. La C.A.C. pale Is difference 
entre is prestation et l'allocation. Lorsque ces personnes 
diclarent une rImunération, dies soot conaidIrIes conmimes des 
bCnéficiaires si Is somme de cette rImunération et do leur 
allocation de formation eat infirieure 1 125 1 de is prestation 
hebdomadaire. 

Outre lea differences crIles par lea disseinblances entre 
lea populations visIes par lea donnIes de I'E.P.A. et celles de 
Is C.A.C. d'importantes differences entre lea estimations du 
chImage et l'E.P.A. et les donnIes de la C.A.C. aur lea pres-
tataires ou lea bénéficia ices sont attribuables so fait goe la 
definition do tense 'chlmeur' de l'E.P.A. ne coincide avec ni 
l'une 01 lautre des expressions "prestataire" et 'bInIfi-
ciaire", utilisles par la C.A.C. 

Les estimations do chImage de i'E.P.A. visent principale-
ment les personnes gui étaient sans travail cc gui en cher-
chaient. Pour Itre admissible aux prestationa d'aaaurance-
chImage, le prestataire dolt avoir aubi on arrIt de rémunéra-
non, Itre capable de travailler en ltre diaponible I cette 
fin. Pour la C.A.C., on prestataire peut travailler S temps 
partiel et demeurer admissible aux prestations, tandia gus pour 
l'E.P.A., ii eat considIrI comae étant occupé. MIme si Ic 
preatataire remplit lea conditions de disponibilitI et de ci-

cite, 11 se peut qu'ii ne cherche pas activement do trays: 
alora, ii eat considCré par 1E.P.A. comae Itant inactif. 
Ainai, aux prestataires considIréa comme étant en chômage 
l'E.P.A., Ia C.A.C. ajoute ceux gui ont touché one rImunC 
tion (qul étaient occupIs), de mIme que ceux qul ne cherch 
paa activement do travail (gui étaient lnactifs). La pluj 
des preatataires admissiblea aox prestations de maladie, 
maternitI et de retraite de la C.A.C., par exemple, ne aont 
probablement pas compria parmi lea chImeurs de l'E.P.A. 

I 
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i.tta, such as, 

i) new entrants to the labour force; 

(b) older persons, age 65 or over; 

(c) persons who had very low earnings; 

(d) self-employed persons (except fishermen) who have 
become unemployed; and 

(e) claimants who have exhausted their benefit rights 
and are still unemployed. 

Of the various tabulations of UIC claimant and 
beneficiary data, the data most closely approximating 
the LFS estimates of unemploystot are those relating 
to (regular) beneficiaries with no reported earnings. 
Even here, however, there are significant differences. 
As described earlier, not all the unemployed are enti-
tled to benefit. For example, unemployed persons who 
are new entrnts to the labour force or those who have 
exhausted their benefit rights are not IJIC beneficiar-
ies. Claimants serving their waiting period as well 
as claimants serving a disqualification and/nr disenti-
tlement are also excluded from the beneficiary count. 

The :oregoing describes the differences which 
must be considered in any comparison of Labour Force 
Survey and UIC data. Some examples of the comparative 
UIC and LFS status of certain cases are shown on the 
following page. 
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comme, par exemple, 

a) los nouveaux arrives sur le marché du travail; 

b) les personnes ageos, 65 ans et plus; 

c) les personnes dont la rémunération eat très faiblo; 

d) lea travailleurs indépendants (saul los pécheurs) qui soot 
en chmage; ot 

e) lea prestatnires qui ont fpuisf les prestations ausquellos 
ils avaient droit et qui Sont toujours en ch&nage. 

Des diverses sInes de donnIes do la C.A.C. sur lea pros-
tataires et les binIficiaires, celle qui renferme los chiffros 
les plus proches des estimations du chmage de l'E.P.A. eat 
cclle qui a trait aux bfnlficiaires do prestations ordinairos 
qui n'ont dIclarI aucune rImunCration. Toutefois, mme là, 
ii y a d'importantes differences. Comme nous l'avons expli4u6 
ci-des.sus, lea chémeurs no soOt pas tous admissibles aux pres-
tations. En effet, lea chémeurs qui soot de nouveaux arrives 
sun le marchi du travail ou qul ont ipuisé lea prestat Ions 
ausquelles us avaient droit, no soot pas des bInIficiaires 
en ce qui concerne la C.A.C. Lea prestataires qul observent 
leur dIlai do caronce, ainsi quo lea prestataires qui soot 
frappis d'exc]ttsion ou qui soot inadmissibles, no font pas 
partie non plus do groupo des bnCficiaires. 

Nous avons tenté dana cos pages de dicriro tea diffCren-
cos dont 11 faut tenir compte lorsqu'on compare los donnIes do 
1'E.P.A. et cellos de la C.A.C. Le tableau I Ia page suivante 
illustre la situation de certaines personnes scion la C.A.C. et 
1' E.P.A. 
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Comparaison entre lea categories do 1'cnqute sur Ia population ;ICLIV 

UIC status - Categories de la C.A.C. 

Labour force status 

Categories de 
l'enqute sur la 
population active Beneficiary 

Bénéficiaires 

Claimant 

Prestataires 
Non-cia imant 

Not receiving benefit 	Non-prestataires 

Ne recevant pas 
de prestations 

Employed - Personnes occupées .................. Persons with some earn- 
ings from part-time 
work — Personnes gui 
tirent one rémunéra-
tion d'un empioi 
temps partiel 

Unemployed — Personnes en chômage .............. Persons formerly with 
insurable employment, 
now without work and 
looking for work - 
Personnes qui avaient 
,luparavant on emploi 
assurable, gui sont 
maintenant en ch6mage 
et qui cherchent du 
travail 

Persons with some earn-
ings from part-time 
work who are serving 
two-week waiting pe-
riod or who are dis-
qualified - Personnes 
qui tirent one rémuné-
ration d'un emplol 
temps partiel, gui 
attendent que se soft 
6cou1ê le délal de 
carence de deux Se-
names ou qul sent ex-
clues du bénéfice des 
prestations 

Persons serving two-
week waiting period - 
Personnes gui atten-
dent que se soit 
fcoulé le délai de 
carence de deux 
semaines 

Persons who are dis-
qualified from 
receiving benefit - 
Personnes gui soot 
exclues du bénéf ice 
des prestations 

The usual case of a 
steadily employed per-
son - Personnes qui 
occupent on einploi 
stable 

s000es qui cot ipuisi 
toutes leurs presta-
tions 

Persons 65 or over (if 
seeking employment) 
Personnes gui soOt 
Sgées de 65 ans et 
plus (sils cherchent 
du travail) 

Persons not eligible 
because of no previous 
insurable employment - 
Personnes gui soot in-
admissibles parce qu'-
elles n'exerçaient pas 
auparavant on emploi 
assurable 

Students, housewives, 
voluntarily idle - 
Etudiants, mattresses 
de maison, et per-
sonnes volontairement 
inactives 

Not in labour force — Permonnes inactives ...... Persons receiving sick-
ness, retirement or 
maternity benefit — 
Personnes qui recoi-
vent des prestations 
de maladie, de mater-
nité ou de retraite 

Persons serving two-
week waiting period 
for sickness or mater-
nity benefit - Per-
sorines gui attendent 
que se soit écoulé le 
délai de carence de 
deux semaines avant 
percevoir des presto-
tions de maladie ou 
maternité I 
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